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m XQD USB Adapter

Before operating this adapter, please read this manual thoroughly, and
retain it for future reference.

WARNING

TO AVOID CHOKING HAZARD, KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
TO REDUCE FIRE OR SHOCK HAZARD, DO NOT EXPOSE THE
UNIT TO RAIN OR MOISTURE.

For the Customers in U.S.A

NOT APPLICABLE IN CANADA, INCLUDING IN THE
PROVINCE OF QUEBEC

(POUR LES CONSOMMATEURS AUX ETATS-UNIS. NON
APPLICABLE AU CANADA, Y COMPRIS LA PROVINCE DE
QUEBEC)

For questions regarding your product or for the Sony Service Center
nearest you: Sony Electronics Inc. Media Services, 11302 Eastpoint
Drive Building B, Suite 600 Laredo, TX 78045;
mediaservices@am.sony.com or (877) 440-3453

The number below is for the FCC related matters only.

Regulatory Information

Declaration of Conformity

Trade Name: SONY

Model No.: QDA-SB1

Responsible Party: ~ Sony Electronics Inc.

Address: 16535 Via Esprillo, San Diego,
CA 92127 US.A.

Telephone No.: 858-942-2230

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2)

this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

CAUTION

You are cautioned that any changes or modifications not expressly
approved in this manual could void your authority to operate this
equipment.

Note:

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there

is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning

the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Note

The telephone number shown above is that for the declaration of

conformity, is not that of the contact for our customer support.

For the Customers in Canada
CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

For the Customers in Europe
Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable
in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

This symbol on the product or on its packaging indicates that
E this product shall not be treated as household waste. Instead it

shall be handed over to the applicable collection point for the
mmmm  recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring
this product is disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health, which
could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this
product. The recycling of materials will help to conserve natural
resources. For more detailed information about recycling of this
product, please contact your local Civic Office, your household waste
disposal service or the shop where you purchased the product.

This product has been manufactured by or on behalf of Sony
Corporation.

EU Importer: Sony Europe Limited.

Inquiries to the EU Importer or related to product compliance

in Europe should be sent to the manufacturer’s authorized
representative, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited,
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium.

The Operating Instructions can be downloaded from our website.
http://www.sony.net/memorycard/

This product is an adaptor dedicated for use with XQD G series and
XQD M series memory cards.

Make sure that both your XQD memory card and adapter have the
mark (Figure [Y).

The H Series, S Series, and N Series memory cards, which do not have
this mark, cannot be used with this product.

® Operation is not guaranteed with all types of memory card.

Removing a memory card/Disconnecting:
Remove the memory card and disconnect the adapter according to the
proper procedure for your OS. Otherwise data may be damaged or lost.

® For the details of this adapter, please refer to the following URL or
the product instruction manual of the compatible products.

http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation assumes no liability for any damages or loss
of data that may occur.

For customers in the U.S.A. and Canada

SONY LIMITED WARRANTY

SONY ELECTRONICS INC. (for U.S. Sales) and SONY OF
CANADA LTD (for Canadian Sales) (“SONY”) warrant this
reader against defects in material or workmanship for a period

of one (1) year from date of original purchase. Pursuant to this
Limited Warranty, SONY will replace the product with a new

or refurbished product. For purposes of this Limited Warranty,
“refurbished” means a product or part that has been returned to
its original specifications. In the event of a defect, this is your
exclusive remedy.

LIMITATION ON DAMAGES: SONY SHALL NOT BE LIABLE
FOR ANY INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
FOR BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY
OR CONDITION ON THIS PRODUCT.

DURATION OF IMPLIED WARRANTIES: EXCEPT TO THE
EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE LAW, ANY IMPLIED
WARRANTY OR CONDITION OF MERCHANTABILITY OR
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ON THIS PRODUCT
IS LIMITED IN DURATION TO THE DURATION OF THIS
WARRANTY.

Some states or jurisdictions do not allow the exclusion or
limitation of incidental or consequential damages, or allow
limitations on how long an implied warranty lasts, so the above
limitations or exclusions may not apply to you. This Limited
Warranty gives you specific legal rights and you may have other
rights which vary from state to state or jurisdiction to jurisdiction.
Instructions: It is your responsibility to backup any data,
software or other materials you may have stored or
preserved on your unit. It is likely that such data, software,
or other materials will be lost or reformatted during service
and SONY will not be responsible for any such damage or
loss. A dated purchase receipt is required. To obtain warranty
service within the United States, you must take the Product, or
deliver the Product freight prepaid, in either its original packaging
or packaging affording an equal degree of protection, to any
authorized SONY service facility. To obtain warranty service
within Canada, you must take the Product to the authorized SONY
dealer where you purchased the Product, or to a SONY service
facility. In the United States and Canada contact: Sony Electronics
Inc. Media Services, 11302 Eastpoint Drive Building B, Suite 600
Laredo, TX 78045; mediaservices@am.sony.com or (877) 440-3453

For customers in Asia Pacific Region

Limited warranty for customer in Asia Pacific region.

If this product proves defective in workmanship or materials when
used in accordance with the guidelines and conditions presented in the
instruction manual, Sony will replace this product with an equivalent
product free of charge within 1 year after purchase date. This warranty
is subject to the conditions indicated herein. Sony shall not be liable for
loss or damage to data stored on any media howsoever caused.

NOTE: “FOR YOUR PROTECTION"

Please retain your original sales receipt to receive warranty coverage.
For more information on Sony Authorized Service Centers, please
access the “Service Centres” section in the following website.
http://www.sony-asia.com/support

For Australia and New Zealand

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under

the Australian or New Zealand Consumer Law. Under Australian
Consumer Law you are entitled to a replacement or refund for a major
failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss
or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced
if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not
amount to a major failure. For New Zealand, the Consumer Guarantees
Act applies. For contact information visit www.sony.com.au

Design and specifications are subject to change without notice.

XQD is a trademark of Sony Corporation.
™ and @ are not mentioned in each case in this manual.

Adaptateur XQD USB

Avant de faire fonctionner cet adaptateur, lisez attentivement ce mode
demploi et conservez-le pour toute référence ultérieure.

AVERTISSEMENT

POUR EVITER TOUT CHOC ELECTRIQUE, RANGER HORS DE
PORTEE DES ENFANTS.

AFIN DE REDUIRE LES RISQUES D’INCENDIE OU DE DECHARGE
ELECTRIQUE, N'EXPOSEZ PAS CET APPAREIL A LA PLUIE OU A
L'HUMIDITE.

Pour les clients au Canada

CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

Pour les clients en Europe

Traitement des appareils électriques et électroniques en fin de
vie (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et aux autres
pays europé disp de de collecte sélective)
E Ce symbole, apposé sur le produit ou sur son emballage,

indique que ce produit ne doit pas étre traité avec les déchets

ménagers. Il doit étre remis & un point de collecte approprié
mmmm pour le recyclage des équipements électriques et électroniques.
En vous assurant que ce produit est mis au rebut de facon appropriée,
vous participez activement a la prévention des conséquences négatives

que leur mauvais traitement pourrait provoquer sur lenvironnement et
sur la santé humaine. Le recyclage des matériaux contribue par ailleurs
ala préservation des ressources naturelles. Pour toute information
complémentaire au sujet du recyclage de ce produit, vous pouvez
contacter votre municipalité, votre déchetterie locale ou le point de
vente ot1 vous avez acheté le produit.

Ce produit a été fabriqué par ou pour le compte de Sony Corporation.
Importateur dans I'UE : Sony Europe Limited.

Les questions basées sur la législation européenne pour 'importateur
ou relatives a la conformité des produits doivent étre adressées au
mandataire : Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgique.

Le mode demploi peut se télécharger de notre site Web.
http://www.sony.net/memorycard/

Ce produit est un adaptateur prévu pour une utilisation avec les cartes

mémoire XQD série G et XQD série M.

Assurez-vous que la marque est indiquée sur votre carte

mémoire XQD et I'adaptateur (Figure ).

Les cartes mémoire série H, série S et série N oli cette marque nest

pas indiquée ne peuvent pas étre utilisées avec ce produit.

® Le fonctionnement nest pas garanti avec tous les types de cartes
mémoire.

Retrait d’'une carte mémoire/déconnexion:

Retirez la carte mémoire et déconnectez 'adaptateur en suivant la
procédure propre a votre systeme dexploitation. Sinon des données
peuvent étre endommagées ou perdues.

® Pour le détail sur cet adaptateur, veuillez vous référer a TURL
suivante ou au mode demploi des produits compatibles.

http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation décline toute responsabilité pour les
dommages ou pertes de données éventuels.

Pour les clients aux Etats-Unis et au Canada

GARANTIE LIMITEE SONY

SONY ELECTRONICS INC. (pour les ventes aux Etats-Unis)

et SONY OF CANADA LTD (pour les ventes au Canada)

(« SONY ») garantissent ce lecteur contre les défauts de matiére
premiére et les vices de fabrication pendant une période de un (1)
an a partir de la date d’achat initiale.

Conformément a cette Garantie Limitée, SONY remplacera le
produit par un produit neuf ou rénové. Pour les besoins de cette
garantie, « rénové » signifie un produit ou une piece qui a été
remis  ses spécifications dorigine. Dans I'éventualité d’un
défaut, ceci est votre recours exclusif.

LIMITATION SUR LES DOMMAGES: SONY NE SERA
RESPONSABLE DPAUCUN DOMMAGE ACCESSOIRE OU
CONSECUTIF D'UN MANQUEMENT DE TOUTE GARANTIE
EXPRESSE OU IMPLICITE OU DE CONDITION DE CE
PRODUIT.

DUREE DES GARANTIES IMPLICITES: SAUF DANS

LA MESURE OU ELLE EST INTERDITE PAR LA LOI
APPLICABLE, TOUTE GARANTIE OU CONDITION
IMPLICITE DE QUALITE MARCHANDE OU
DADAPTABILITE A UN USAGE PARTICULIER DE CE
PRODUIT EST LIMITEE A LA DUREE DE CETTE GARANTIE.
Certains états ou certaines juridictions ne permettent pas lexclusion
ou la limitation des dommages accessoires ou consécutifs, ni ne
permettent les limitations de durée d’une garantie implicite, de sorte
que les limitations ou exclusions précitées peuvent ne pas vous étre
applicables. La présente Garantie Limitée vous donne des droits
légaux spécifiques et vous pouvez avoir dautres droits qui peuvent
varier d'un état a l'autre ou d’'une juridiction a lautre.

Instructions: Vous avez la responsabilité de sauvegarder
toute donnée, tout logiciel ou autre que vous avez enregistré
ou préservé sur votre appareil. Il est probabble que de

tels éléments, donnée, logiciel ou autre, seront perdus ou
reformatés pendant l'intervention technique et SONY ne sera
pas resp ble de leur end g ou de leur perte.
Un regu dachat daté est nécessaire. Pour obtenir un service de
garantie aux Etats-Unis, vous devez apporter le Produit, ou expédier
le Produit port payé d’avance, dans son emballage dorigine ou dans
un emballage présentant un degré de protection égal, a un centre

de service SONY autorisé. Pour obtenir un service de garantie au
Canada, vous devez apporter le Produit au distributeur SONY
autorisé chez qui vous l'avez acheté ou & un centre de service SONY.
Aux Etats-Unis et au Canada contacter: Sony Electronics Inc. Media
Services, 11302 Eastpoint Drive Building B, Suite 600 Laredo, TX
78045; mediaservices@am.sony.com ou (877) 440-3453

La conception et les spécifications sont susceptibles d'étre modifiées
sans préavis.

XQD est une marque commerciale de Sony Corporation.
™ et ® ne sont pas toujours mentionnés dans ce manuel.

IEEN2LY xap uss-Adapter

Lesen Sie diese Anleitung vor Gebrauch dieses Lesegerits bitte genau
durch und bewahren Sie sie zum spateren Nachschlagen sorgfiltig auf.

WARNUNG

UM DIE GEFAHR VON VERSCHLUCKEN ZU VERMEIDEN, IMMER
AUSSER REICHWEITE VON KINDERN HALTEN!

UM FEUERGEFAHR UND DIE GEFAHR EINES ELEKTRISCHEN SCHLAGS
ZU VERRINGERN, SETZEN SIE DAS GERAT WEDER REGEN NOCH
FEUCHTIGKEIT AUS.

Fiir Kunden in Europa
Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen
Geréaten (anzuwenden in den Landern der Europédischen Union
und anderen europdischen Landern mit einem separaten
Sammelsystem fiir diese Gerate)
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist
E darauf hin, dass dieses Produkt nicht als normaler
Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer
mmmm  Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geriten abgegeben werden muss. Durch Ihren Beitrag
zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schiitzen Sie die Umwelt
und die Gesundheit Ihrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit
werden durch falsches Entsorgen gefihrdet. Materialrecycling hilft,
den Verbrauch von Rohstoffen zu verringern. Weitere Informationen
zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei Threr
Gemeindeverwaltung, den kommunalen Entsorgungsbetrieben oder
dem Geschift, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

Dieses Produkt wurde von oder fiir die Sony Corporation hergestellt.
EU Importeur: Sony Europe Limited.

Anfragen an den Importeur oder zur Produktkonformitét auf
Grundlage der Gesetzgebung in Europa senden Sie bitte an den
Bevollmichtigten Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien.

Die Bedienungsanleitung kann von unserer Webseite heruntergeladen
werden.
http://www.sony.net/memorycard/

Dieses Produkt ist ein Adapter, der fiir die Verwendung von XQD-
Speicherkarten der Serie G und Serie M bestimmt ist.

Stellen Sie sicher, dass Ihre XQD-Speicherkarte und Adapter beide
iiber die (UsB]-Markierung (Abbildung [BY) verfiigen.

Die Speicherkarten der Serie H, Serie S und Serie N, die nicht diese
Markierung haben, konnen nicht mit diesem Produkt verwendet werden.
® Der Betrieb wird nicht mit jeder Art von Speicherkarte garantiert.

Herausnehmen von Speicherkarten/Trennen der
Verbindung:

Entfernen Sie die Speicherkarte und trennen Sie den Adapter auf
die richtige Weise entsprechend dem Betriebssystem ab. Andernfalls
kénnen Daten beschddigt werden oder verloren gehen.

® Einzelheiten zu diesem Lesegerit siehe folgenden URL oder die
Produkt-Bedienungsanleitung kompatibler Produkte.
http://www.sony.net/memorycard/

Die Sony Corporation iibernimmt keine Haftung fiir
beschéddigte oder verloren gegangene Daten.

Anderungen bei Design und technischen Daten bleiben ohne
vorherige Ankiindigung vorbehalten.

XQD ist ein Markenzeichen der Sony Corporation.
In dieser Anleitung sind die Markenzeichen und eingetragenen
Markenzeichen nicht in jedem Fall durch ™ bzw. ® gekennzeichnet.

m Adaptador XQD USB

Antes de utilizar este adaptador, lea este manual atentamente y
consérvelo para utilizarlo en el futuro.

AVISO

PARA EVITAR EL RIESGO DE ATRAGANTAMIENTO,
MANTENGALO APARTADO DEL ALCANCE DE LOS NINOS.
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO O DESCARGA
ELECTRICA, NO EXPONGA LA UNIDAD A LA LLUVIANIA LA
HUMEDAD.

Para los clientes en Europa

Tr i de los equipos eléctricos y electrénicos al final
de su vida util (aplicable en la Union Europeay en paises
europeos con sistemas de tratamiento selectivode residuos)

E Este simbolo en el equipo o en su embalaje indica que el

presente producto no puede ser tratado como residuos

doméstico normal. Debe entregarse en el correspondiente
EEE punto de recogida de equipos eléctricos y electrénicos. Al
asegurarse de que este producto se desecha correctamente, usted ayuda
a prevenir las consecuencias potencialmente negativas para el medio
ambiente y la salud humana que podrian derivarse de la incorrecta
manipulacion en el momento de deshacerse de este producto. El
reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para
recibir informacion detallada sobre el reciclaje de este producto,
pongase en contacto con el ayuntamiento, el punto de recogida mas
cercano o el establecimiento donde ha adquirido el producto.

Este producto ha sido fabricado por, o en nombre de Sony Corporation.
Importador UE: Sony Europe Limited.

Las consultas relacionadas con el Importador ala UE o con la
conformidad del producto en Europa deben dirigirse al representante
autorizado por el fabricante, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Bélgica.

Es posible descargar el manual de instrucciones a través de nuestro
sitio web.
http://www.sony.net/memorycard/

Este producto es un adaptador dedicado que se utiliza con tarjetas de

memoria XQD serie G y serie M.

Asegurese de que tanto la tarjeta de memoria XQD como el adaptador

tengan la marca (figura [Y).

Las tarjetas de memoria serie H, serie S y serie N, que no tengan esta

marca, no se pueden utilizar con este producto.

® No se garantiza el funcionamiento con todos los tipos de tarjeta de
memoria.

Extraccion de una tarjeta de memoria/Desconexion:
Extraiga la tarjeta de memoria y desconecte el adaptador siguiendo el
procedimiento adecuado para su sistema operativo. De lo contrario,
los datos podria dafiar o perderse.

® Con respecto a los detalles sobre este adaptador, visite la URL
siguiente o el manual de instrucciones de los productos compatibles.
http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation no resp bilidad alg sobre los
danos o las pérdidas de los datos que puedan producirse.

El disefio y las especificaciones estan sujetos a cambio sin previo aviso.

XQD es marca comercial de Sony Corporation.
™y ® no se mencionan en cada caso en este manual.

m Adattatore XQD USB

Prima di usare questo dispositivo di lettura si raccomanda di leggere
con attenzione il presente manuale e di conservarlo quindi per
consultazioni future.

AVVERTENZA

PER EVITARE QUALSIASI PERICOLO DI SOFFOCAMENTO SI
RACCOMANDA DI TENERE LA SCHEDA FUORI DALLA PORTATA DEI
BAMBINI.

PER RIDURRE IL PERICOLO DI INCENDI O SCOSSE ELETTRICHE, NON
ESPORRE LAPPARECCHIO ALLA PIOGGIA O ALL'UMIDITA.

Per gli utenti in Europa
Trattamento del dispositivo elettrico o elettronico a fine vita
(applicabile in tutti i paesi dell’'Unione Europea e in altri paesi
europei con sistema di raccolta differenziata)

Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che il
E prodotto non deve essere considerato come un normale rifiuto

domestico, ma deve invece essere consegnato ad un punto di
EEm raccolta appropriato per il riciclo di apparecchi elettrici ed
elettronici. Assicurandovi che questo prodotto sia smaltito
correttamente, voi contribuirete a prevenire potenziali conseguenze
negative per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere
causate dal suo smaltimento inadeguato. Il riciclaggio dei materiali
aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni piti dettagliate
circa il riciclaggio di questo prodotto, potete contattare I'ufficio
comunale, il servizio locale di smaltimento rifiuti oppure il negozio
dove l'avete acquistato. In caso di smaltimento abusivo di
apparecchiature elettriche e/o elettroniche potrebbero essere applicate
le sanzioni previste dalla normativa applicabile (valido solo per I'Italia)

Questo prodotto & stato fabbricato da o per conto di Sony Corporation.
Importatore UE: Sony Europe Limited.

Richieste all’'importatore UE o relative alla conformita di prodotto in
Europa devono essere indirizzate al rappresentante autorizzato del
costruttore, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da
Vincilaan 7-D1 1935 Zaventem, in Belgio.

E possibile scaricare le Istruzioni per luso dal nostro sito web.
http://www.sony.net/memorycard/

Questo prodotto ¢ un adattatore destinato all'uso con le schede di

memoria XQD della serie G e della serie M.

Accertarsi che tanto la scheda di memoria XQD quanto I'adattatore

presentino il simbolo (Figura [Y).

Non ¢ possibile usare con questo prodotto le schede di memoria della

serie H, della serie S e della serie N che non presentano questo simbolo.

® Non si garantisce il funzionamento con tutti i tipi di scheda di
memoria.

Rimozione di una scheda di memoria/Scollegamento:
Rimuovere la scheda di memoria e scollegare l'adattatore secondo
la procedura appropriata per il sistema operativo. Diversamente, &
possibile che i dati vengano danneggiati o persi.

® Per istruzioni particolareggiate su questo dispositivo di lettura, si
prega di visitare 'URL qui di seguito indicato oppure di consultare
le istruzioni per 'uso dei prodotti con essa compatibili.

http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation non potra essere ritenuta responsabile per
eventuali danni o perdite dei dati.

Disegno e caratteristiche tecniche sono soggetti a modifiche senza
preavviso.

XQD ¢ un marchio di fabbrica di Sony Corporation.
I'simboli ™ e ® non sono sempre citati nel manuale.

(LTI [T Adaptador XQD USB

Antes de utilizar este leitor, leia este manual na integra e guarde-o
para futura consulta.

AVISO

PARA EVITAR O PERIGO DE ENGASGAMENTO, MANTENHA FORA DO
ALCANCE DAS CRIANCAS.

PARA REDUZIR O RISCO DE INCENDIO OU CHOQUE ELECTRICO, NAO
EXPONHA A UNIDADE A CHUVA OU A HUMIDADE.

Para os clientes na Europa
Tr de Equip tos Elétricos e Eletronicos no final

da sua vida util (Aplicavel na Uniao Europeia e em paises
Europeus com sistemas de recolha seletiva de residuos)

K Este simbolo, colocado no produto ou na sua embalagem,

indica que este nao deve ser tratado como residuo urbano

indiferenciado. Deve sim ser colocado num ponto de recolha
EE destinado a residuos de equipamentos elétricos e eletronicos.
Assegurando-se que este produto ¢ corretamente depositado, ird

prevenir potenciais consequéncias negativas para o ambiente bem
como para a saude, que de outra forma poderiam ocorrer pelo mau
manuseamento destes produtos. A reciclagem dos materiais
contribuird para a conservagao dos recursos naturais. Para obter
informagao mais detalhada sobre a reciclagem deste produto, por
favor contacte o municipio onde reside, os servigos de recolha de
residuos da sua drea ou a loja onde adquiriu o produto.

Este produto foi fabricado por ou em nome da Sony Corporation.
Importador na UE: Sony Europe Limited.

Questdes ao importador na UE ou relacionadas com a conformidade
do produto na Europa devem ser enviadas ao representante
autorizado do fabricante, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Bélgica.

Pode descarregar o Manual de instrugdes do nosso website.
http://www.sony.net/memorycard/

Este produto é um adaptador destinado a ser utilizado com os cartoes

de memoria XQD da série G e da série M.

Certifique-se de que tanto o cartdo de memoria XQD como o

adaptador apresentam o simbolo (Figura [Y).

Os cartdes de memoéria da série H, da série S e da série N que nao

apresentam este simbolo nao podem ser utilizados com este produto.

® Nao ¢é garantido o funcionamento com todos os tipos de cartio de
memoria.

Retirar um cartdao de meméoria/Desligar:

Retire o cartio de memoria e desligue o leitor consoante o
procedimento adequado para o sistema operativo. Sendo, os dados
podem ficar danificados ou destruidos.

® Para obter detalhes sobre este leitor, consulte o seguinte URL ou o
manual de instrugdes dos produtos compativeis em questao.

http://www.sony.net/memorycard/

danos

A Sony Corporation nao se resp biliza por
ou perdas de dados que possam ocorrer.

O design e as especificages estao sujeitos a alteragoes sem aviso prévio.

XQD é uma marca comercial da Sony Corporation.
Os simbolos ™ e ® nao sao utilizados em todos os casos neste manual.

\ [T [TPET . [ XQD USB-adapter

Voordat u deze reader gebruikt, moet u deze gebruiksaanwijzing
aandachtig doorlezen. Bewaar de gebruiksaanwijzing voor het geval u
deze later als referentiemateriaal nodig heeft.

WAARSCHUWING

BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN HOUDEN OM
VERSTIKKINGSGEVAAR TE VOORKOMEN.

OM HET GEVAAR VAN BRAND OF ELEKTRISCHE SCHOKKEN TE
VERKLEINEN, MAG HET APPARAAT NIET WORDEN BLOOTGESTELD
AAN REGEN OF VOCHT.

Voor de klanten in Europa
Verwijdering van oude elektrische en elektronische apparaten
(van toepassing in de Europese Unie en andere Europese
landen met gescheiden inzamelingssystemen)

Dit symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat
E dit product niet als huishoudelijk afval mag worden

behandeld. Het moet echter naar een inzamelingspunt worden
mmmmm  gebracht waar elektrische en elektronische apparatuur wordt
gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte manier
wordt verwerkt, helpt u mogelijke negatieve gevolgen voor mens en
milieu die zouden kunnen veroorzaakt worden in geval van verkeerde
afvalbehandeling te voorkomen. Het recycleren van materialen draagt
bij tot het behoud van natuurlijke bronnen. Voor meer details in
verband met het recyclen van dit product, kan u contact opnemen met
de gemeentelijke instanties, de organisatie belast met de verwijdering
van huishoudelijk afval of de winkel waar u het product hebt gekocht.

Dit product werd vervaardigd door of in opdracht van Sony
Corporation.

EU importeur: Sony Europe Limited.

Vragen aan de EU invoerder of met betrekking tot Europese
productconformiteit kunnen worden gericht aan de gemachtigde
vertegenwoordiger, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgié.

De bedieningsinstructies kunnen van onze website worden
gedownload.
http://www.sony.net/memorycard/

Dit product is een adapter om te worden gebruikt met XQD-
geheugenkaarten van de G-reeks en M-reeks.

Zorg ervoor dat zowel uw geheugenkaart en adapter van XQD de
markering bevatten (Afbeelding [Y).

De geheugenkaarten uit de H-reeks, S-reeks en N-reeks, die niet over
deze markering beschikken, kunnen niet met dit product worden
gebruikt.

® De werking is niet gegarandeerd met alle soorten geheugenkaarten.

Een geheugenkaart verwijderen/loskoppelen:

Verwijder de geheugenkaart en koppel de adapter los volgens de
correcte procedure voor uw besturingssysteem. Anders kunnen er
gegevens verminkt of verloren raken.

® Voor informatie over deze reader, kunt u de volgende URL of de
instructiechandleiding van de compatibele producten raadplegen.
http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation is niet aansprakelijk voor beschadiging of
verlies van gegevens.

Wijzigingen in ontwerp en technische gegevens voorbehouden,
zonder kennisgeving.

XQD is een handelsmerk van Sony Corporation.
™ en ® worden niet in elk geval vermeld in deze handleiding.

m Adapter XQD USB

Przed przystapieniem do uzytkowania tego czytnika nalezy doktadnie
przeczytaé niniejsza instrukcje i zachowa¢ ja na przysztosé.

OSTRZEZENIE

CHRONIC PRZED DZIECMI ZE WZGLEDU NA
NIEBEZPIECZENSTWO ZADLAWIENIA.

ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO POZARU LUB PORAZENIA PRADEM,
NIE WYSTAWIAC URZADZENIA NA DESZCZ | CHRONIC JE PRZED
WILGOCIA.

Dla Klientéw w Europie
Pozbywanie si¢ zuzytego sprzetu (stosowane w krajach Unii
Europejskiej i w pozostatych krajach europejskich stosujacych
wtlasne systemy zbiorki)

Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, ze

produkt nie moze by¢ traktowany jako odpad komunalny, lecz

powinno sie go dostarczy¢ do odpowiedniego punktu zbiorki
B sprzetu elektrycznego i elektronicznego, w celu recyklingu.
Odpowiednie zadysponowanie zuzytego produktu zapobiega
potencjalnym negatywnym wplywom na $rodowisko oraz zdrowie ludzi,
jakie moglyby wystapi¢ w przypadku niewlasciwego zagospodarowania
odpadéw. Recykling materialéw pomaga chroni¢ srodowisko naturalne.
W celu uzyskania bardziej szczegotowych informacji na temat
recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac sie z lokalng jednostka
samorzadu terytorialnego, ze stuzbami zagospodarowywania odpadéw
lub ze sklepem, w ktérym zakupiony zostat ten produkt.

Produkt ten zostal wyprodukowany przez lub na zlecenie Sony
Corporation.

Importer w UE: Sony Europe Limited.

Zapytania do importera w UE dotyczace zgodnosci produktu

w Europie nalezy kierowa¢ do autoryzowanego reprezentanta
producenta, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia.

Instrukcje obstugi mozna pobra¢ z naszej witryny internetowe;.
http://www.sony.net/memorycard/

Niniejszy produkt to adapter dedykowany do uzytku z kartami

pamieci XQD serii G i serii M.

Upewnij sie, Ze karta pamieci XQD i adapter majg symbol

(rysunek [BY).

Karty pamieci serii H, serii S i serii N nie majg tego symbolu i nie

mozna ich uzywa¢ z tym produktem.

® Wspolpraca z kartami pamieci niektorych typow nie jest
gwarantowana.

Wyjmowanie karty pamieci/odigczanie urzadzenia:
Wyjmij karte pamieci i odlgcz adapter zgodnie z procedurg
odpowiednig dla uzywanego systemu operacyjnego. W innym
przypadku moze dojé¢ do utraty lub uszkodzenia danych.

® Informacje dotyczace korzystania z czytnika mozna znalez¢ na
podanej nizej witrynie lub w instrukcjach obstugi produktéw
zgodnych.

http://www.sony.net/memorycard/

Firma Sony Corporation nie bierze odpowiedzialnosci za
ewentualne uszkodzenie lub utrate danych.

Konstrukeja i dane techniczne mogg ulec zmianie bez uprzedzenia.

XQD jest znakiem towarowym firmy Sony Corporation.
Symbole ™ i @ nie s3 kazdorazowo zaznaczane w tej instrukcji.

Nadz6r nad dystrybucjg na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej
sprawuje Sony Europe Limited, The Heights, Brooklands, Weybridge,
Surrey, KT13 0XW, United Kingdom

Adapter XQD USB

Pred provozovanim této ¢tecky si dikladné prectéte tento manual,
ktery uchovejte pro budouci referenci.

VAROVANI

ABY SE PREDESLO RIZIKU UDUSENI, UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETI.
NEVYSTAVUJTE PRISTROJ DESTI ANI VLHKOSTI; OMEZITE TAK NEBEZPEC|
POZARU NEBO URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM.

Pro zékazniky v Evropé
Likvidace nepotiebného elektrického a elektronického
zafizeni (platné v Evropské unii a dalSich evropskych statech
uplatiujicich oddéleny systém sbéru)
Tento symbol umistény na vyrobku nebo jeho baleni
E upozornuje, Ze by s vyrobkem po ukonéeni jeho Zivotnosti
nemélo byt nakliddno jako s béznym odpadem z domacnosti. Je
EEE nutné ho odvézt do sbérného mista pro recyklaci elektrického a
elektronického zafizeni. Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku
pomiizete zabranit piipadnym negativnim dopadiim na Zivotni prostiedi
a lidské zdravi, které by jinak byly zptisobeny nevhodnou likvidaci
vyrobku. Recyklovanim materiald, z nichz je vyroben, pomiizete ochranit
prirodni zdroje. Podrobnéjsi informace o recyklaci tohoto vyrobku
zjistite u ptislusného mistniho obecniho tradu, podniku pro likvidaci
domovnich odpadii nebo v obchodé, kde jste vyrobek zakoupili.

Tento vyrobek byl vyroben bud pfimo nebo v zastoupeni spole¢nosti
Sony Corporation.

Dovozce do EU: Sony Europe Limited.

Zadosti tykajici se dovozce do EU nebo technickych pozadavki na
vyrobky danymi smérnicemi Evropské unie je tfeba adresovat na
zplnomocnéného zastupce, kterym je Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgie.

Navod k obsluze si mizZete stdhnout z nasich webovych stranek.
http://www.sony.net/memorycard/

Tento vyrobek predstavuje adaptér uréeny pro pouziti s pamétovymi
kartami XQD fady G a fady M.

Ujistéte se, Ze se jak na Vasi pamétové karté XQD, tak i na adaptéru
nachazi znacka (obrézek [Y).

Pamétové karty fady H, fady S a fady N, na kterych se tato znacka
nenachdzi, nemohou byt spole¢né s timto vyrobkem pouzivany.

® Fungovani se viemi typy pamétové karty nelze zarucit.

Vyjmuti paméové karty/odpojeni:

Pamétovou kartu odebirejte a adaptér odpojujte fadnym zptsobem,
a to postupem uréenym pro Vas opera¢ni systém. Jinak muze dojit k
poskozeni ¢i ztraté dat.

® Podrobnosti o této ¢tecce viz nasledujici odkaz URL nebo
uzivatelska prirucka kompatibilnich vyrobku.
http://www.sony.net/memorycard/

Spoleénost Sony Corporation nenese Zzadnou zodpovédnost za
pripadné skody ¢i ztraty dat.

Zména vzhledu a technickych udaji je vyhrazena bez predchoziho
upozornéni.

XQD je ochranna zndmka spole¢nosti Sony Corporation.
™ a ® nejsou zminény v kazdém piipadé v tomto manualu.

XQD USB adapter

Miel6tt haszndlatba venné az olvasot, olvassa el részletesen ezt az
utmutatot, és tartsa meg, hogy sziikség esetén a jovében is barmikor
elévehesse.

VIGYAZAT

LENYELES VESZELYE, GYERMEKEKTOL TARTSA TAVOL.

TUZ ES ARAMUTES VESZELYENEK CSOKKENTESE ERDEKEBEN NE
TEGYE KI A KESZULEKET ESO VAGY NEDVESSEG HATASANAK.

Eurépai vasarloink figyelmébe
Feleslegessé valt elektromos és elektronikus késziilékek
hulladékként valé eltavolitasa (Hasznalhaté az Eurdpai
Unié és egyéb eurépai orszagok szelektiv hulladékgyiijtési
rendszereiben)
Ez a szimbolum a késziiléken vagy a csomagoldsan azt jelzi,
hogy a terméket ne kezelje haztartasi hulladékként. Kérjiik, hogy
az elektromos és elektronikai hulladék gytijtésére kijelolt
EE gy iijtGhelyen adja le. A feleslegessé valt termék helyes kezelésével
segit megel6zni a kornyezet és az emberi egészség kdrosoddsat, mely
bekovetkezhetne, ha nem koveti a hulladékkezelés helyes modjat. Az
anyagok Gjrahasznositdsa segit a természeti erforrasok megorzésében. A
termék Ujrahasznositésa érdekében tovabbi informacidért forduljon a
lakhelyén az illetékesekhez, a helyi hulladékgyijté szolgéltatohoz vagy
ahhoz az iizlethez, ahol a terméket megvasarolta.

Ezt a terméket a Sony Corporation vagy megbizottja gyartotta.

EU import6r: Sony Europe Limited.

Az EU importdrrel vagy az Eurépai termékbiztonsaggal kapcsolatos
kérdéseket a gyartd jogosult képviselSjének kell kiildeni, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgium.

A Hasznilati ttmutatot letltheti a weboldalunkrol.
http://www.sony.net/memorycard/

Ez a termék adapterként szolgdl a G sorozati XQD és M sorozati
XQD memoriakartyakkal valé hasznalathoz.

Ellenérizze, hogy az XQD memoriakartya és az adapter is
rendelkezik-e jellel (EY 4bra).

Az ezen jellel nem rendelkezé H sorozatd, S sorozatt és N sorozati
memoriakdrtydk ezzel a termékkel nem hasznélhatok.

® A miikodés nem garantélt minden tipusi memoriakartyanal.

A memoriakartya eltavolitasa/a késziilék levalasztasa:

A memoriakértyat a hasznalt operacios rendszernek megfelel6 eljaras
szerint tavolitsa el, az adaptert a hasznalt operacios rendszernek
megfeleld eljaras szerint vilassza le. Ha nem igy tesz, akkor
megsériilhetnek vagy elveszhetnek az adatok.

® Az olvaséra vonatkozo tovabbi részleteket az alabbi URL-cimen
vagy a kompatibilis termékek hasznalati utasitasiban talal.
http://www.sony.net/memorycard/

A Sony Corporation nem vallal felelsséget az esetleges
adatvesztésért, adatkarosodasért.

A forma és a miszaki adatok elézetes bejelentés nélkiil megvéltozhatnak.

A XQD a Sony Corporation védjegye.
A ™ ¢s ® szimbdlum nincs minden esetben feltiintetve ebben a
kézikonyvben.

NN SVl Adapter XQD USB

Nez tuto ¢itacku zaénete pouzZivat, pozorne si precitajte cely tento
navod a uschovajte ho pre buducu potrebu.

VYSTRAHA

CHRANTE PRED DETMI, ABY NEDOSLO K PREHLTNUTIU.

ABY STE ZNiZILI RIZIKO VZNIKU POZIARU ALEBO URAZU
ELEKTRICKYM PRUDOM, NEVYSTAVUJTE ZARIADENIE DAZDU ANI
VLHKOSTI.

Pre zakaznikov v Eurépe
Likvidacia starych elektrickych a elektronickych pristrojov

(vzt'ahuje sa na Eurépsku tniu a eurdpske krajiny so
systémami oddeleného zberu)

Tento symbol na vyrobku alebo na jeho obale znamena, ze

vyrobok nesmie byt spracovavany ako komunélny odpad. Musi

sa odovzdat’ do prislusnej zberne na recyklaciu elektrickych a
B c|cktronickych zariadeni. Zaru¢enim spravnej likvidécie tohto
vyrobku poméozete pri predchddzani potencidlnych negativnych
dopadov na Zivotné prostredie a na zdravie ¢loveka, ktoré by mohli byt
zapricinené nevhodnym zaobchddzanim s odpadmi z tohto vyrobku.
Recyklovanim materidlov pomozete zachovat’ prirodné zdroje.
Podrobnejsie informacie o recyklacii tohto vyrobku vam na poziadanie
poskytne miestny urad, sluzba likviddcie komunélneho odpadu alebo
predajna, v ktorej ste si tento vyrobok zakupili.

Tento produkt vyréba spolo¢nost Sony alebo je vyrobeny v mene
Sony Corporation.

EU vyvozca: Sony Europe Limited.

Otazky ¢i vyrobok vyhovuje poziadavkam podla legislativy Eur6pskej
tunie treba adresovat na autorizovaného zastupcu Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgicko.

Prevadzkové pokyny si mozete prevziat z nasej webovej stranky.
http://www.sony.net/memorycard/

Tento produkt sluzi ako adaptér na pouzivanie s pamétovymi kartami
XQD série G a série M.

Uistite sa, Ze na pamatovej karte XQD aj na adaptéri je zobrazena
znacka (obrazok [Y).

Pamitové karty série H, série S a série N, ktoré nemaju tito znacku,
nie je mozné pouzit s tymto produktom.

® Prevadzka nie je zarucend so vietkymi typmi paméatovych kariet.
Vybratie pamdovej karty a odpojenie:

Pamitovu kartu vyberte a adaptér odpojte podla spravneho postupu
na zéklade OS. V opaénom pripade méze dojst k poskodeniu alebo k
strate idajov.

® Podrobnosti o tejto ¢itacke najdete na nasledujicej adrese URL,
alebo v pouzivatelskej prirucke kompatibilnych vyrobkov.
http://www.sony.net/memorycard/

Spolo¢nost Sony Corporation nenesie Ziadnu zodpovednost za
akékolvek poskodenie alebo stratu tdajov.

Vzhlad a technické udaje sa mozu zmenit bez predchadzajuceho
upozornenia.

XQD je ochrannd znamka spolo¢nosti Sony Corporation.
™ a ® nie su v ramci tohto navodu vzdy uvadzané.

XQD USB adaptoru

Bu okuyucuyu galistirmadan 6nce, liitfen bu kilavuzu bagtan sona
okuyun ve gelecekte bagvuru amaciyla muhafaza edin.

UYARI

BOGULMA TEHLIKESINI ONLEMEK IGIN, COCUKLARIN
ERISEMEYECEGI YERDE SAKLAYIN.

YANGIN VEYA ELEKTRIK CARPMA TEHLIKESINI AZALTMAK ICIN,
UNITEYI YAGMUR VEYA NEME MARUZ BIRAKMAYIN.

Avrupa’daki miisteriler i¢in
Eski Elektrikli ve Elektronik Cihazlarin imhasi (Avrupa Birligi
ve diger Avrupa lilkelerinde ayn topl i I
uygulanmaktadir)
ﬁ Uriiniin veya ambalaj1 iizerindeki bu sembol, bu iiriiniin bir ev

iyle

atig1 gibi muamele gérmemesi gerektigini belirtir. Bunun

yerine, elektrikli ve elektronik cihazlarin geri doniisiimii i¢in
Emm uygun toplama noktasina teslim edilmelidir. Bu Girtiniin dogru
bir sekilde elden ¢ikarilmasini saglayarak, uygunsuz bir elden ¢ikarma
durumunda gevre ve insan saghg agisindan dogacak potansiyel
olumsuz sonuglarin 6nlenmesine yardimei olmus olacaksiniz.
Materyallerin geri doniistiiriilmesi dogal kaynaklarin korunmasina
yardimer olacaktir. Bu tirtiniin geri doniisiimii hakkinda daha detayl
bilgi i¢in liitfen ilgili belediye birimi veya tiriinii satin aldiginiz satici ile
temasa geginiz.

Kullanma Kilavuzunu web sitemizden indirebilirsiniz.
http://www.sony.net/memorycard/

Bu iiriin, 6zellikle G serisi XQD ve M serisi XQD bellek kartlariyla
kullanilacak sekilde tasarlanmug bir adaptordiir.

Hem XQD bellek kartinizda hem de adaptériiniizde isaretinin
bulundugundan emin olun ($ekil [¥).

Bu isaretin bulunmadig: H Serisi, S Serisi ve N Serisi bellek kartlar1
bu tiriinle kullanilamaz.

® Her tiirlii bellek kartiyla galistirilabilecegi garanti edilmez.

Bellek kartini citkarma/Baglantiyi kesme:

Bellek kartini ve adaptorii isletim sisteminiz i¢in uygun olan
prosediire gore ¢ikarin. Aksi takdirde veri hasar gorebilir veya
kaybolabilir.

® Bu okuyucu ile ilgili ayrintil bilgi igin, liitfen agagidaki URL'yi ziyaret
edin veya uyumlu iiriinlere ait tirtin kullanim kilavuzuna bakin.
http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation verilerde meydana gelebilecek zarardan
veya kayiptan sorumlu degildir.

Tasarim ve teknik 6zellikler 6nceden bildirilmeksizin degistirilebilir.

XQD, Sony Corporation sirketinin ticari markasidir.
™ ve ® bu kilavuzda bahsi geen her yerde belirtilmemistir.

Bu iiriin, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonya adresinde
bulunan Sony Corporation tarafindan veya adina imal edilmistir.

AB Ithalatgisi: Sony Europe Limited.

AB Ithalatgist veya iiriin uygunlugu ile ilgili tiim bagvurular
imalatginin yetkili temsilcisi olan Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgika'ya
gonderilmelidir.

Uretici Firma:

Sony Corporation

1-7-1 Konan, Minato-ku, Tokyo, 108-0075 Japan
Tiirkiye Irtibat Numaralar:

Tel: 0216-633 98 00

Faks: 0216-632 70 30

e-mail: bilgi@eu.sony.com

AEEE Yonetmeligine Uygundur
ITHALATGI FIRMA

SONY.

SONY EURASIA PAZARLAMA A §.,
Onur Ofis Park Plaza Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. No:10
34768 Umraniye Istanbul Tiirkiye
Sony Bilgi ve Danigma Hatti: (212) 444 SONY (7669)

ApanTep XQD USB

HCPC}J SKCHHYB.T&HV[Cﬁ 3TOTO yc’rpoﬁc’rBa CYNTBIBAHNA BHUMATEIBHO
03HAaKOMbTECH C TAHHBIM PYKOBOJICTBOM M COXPAaHUTE €ro /I
TIOC/IETYIOIIEro UCIIONIb30BAHNA.

NPEAYNPEXAEHUE

BO U3BEXXAHUE ONACHOCTU yAYLIbA XPAHUTE B
HEAOCTYNHOM ANA AETEN MECTE.

ANA YMEHbLIEHNA ONACHOCTU BO3rOPAHUA U
MOPAXEHWA 3NIEKTPUYECKUM TOKOM HE NOABEPTAUTE
ATMAPAT BO3AEACTBUIO AOXAA WIW BNIATU.

AnA KnneHToB B cTpaHax EBponbi

'0 /IEKTPUYECKOro N 3/IEKTPOHHOro
o6opyaoBaHus (AUpPeKTUBa NpMeHseTcA B cTpaHax EBpocoioza n
Apyrux esponeilcxlnx CTpaHax, rae AeﬁCTBymT cncTemMbl pasgenbHoro
c6opa 0TX0A0B)

2

VIHCTPYKI[UM 32 eKCITOATAI[UsA MOXKHO 3arpy3UTh C YKa3aHHOTO
HiDKe VIHTepHeT-caliTa.
http://www.sony.net/memorycard/

YT oTC

JlaHHOe M3/jeVe IpefCcTaB/sieT co60il afanTep, MpefHa3HaYeHHbII
JUIS MICTIONb30BaHMA ¢ Kapramu nmamaty XQD cepun G n cepun M.

VY6enurecn B ToM, 4TO 1 Ha Kapre mamsaTu XQD, u Ha aanTepe

MPUCYTCTBYET 3HAK (pucynox [Y).

Vcnonp3oBanne Kapt mamsaTu cepuut H, cepun S u cepun N, na

KOTOPBIX 9TOT 3HAK OTCYTCTBYET, C JAHHBIM U3JIe/IMieM HEBO3MOYKHO.

® Pa6oTOCIIOCOGHOCTD C KapTaMy IIAMSATH BCEX TUIIOB He
rapaHTUPYeTCA.

W3BneueHne KapTbl namaTn/OTcoegnHeHMe:

sBnekure KapTy naMATA ¥ OTCOEAMHNUTE aJlaliTeP, BHINTOTHNB
HajI/IeXallyio mporeaypy s ucrnombsyemoit OC. B mporusHOM
Cayvae JaHHbIE MOTYT 6OBITH TIOBPEXIEHDI VTN YTEPSAHBI.

® Ioppo6HbIe CBEEHN O JAHHOM YCTPOIICTBE CIMTHIBAHM
HpUBe/IeHbI Ha CliefyionieM VHTepHeT-caiiTe Wi B MHCTPYKIMK
TI0 9KCITyaTaL[UI COBMECTHMbIX M3IETNIA.

http://www.sony.net/memorycard/

Kopnopauml Sony He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a BO3MOXHble
NoBpeXAeHUA UK NOTePIo AaHHbIX.

ITpoussoautens: Conn Kopriopeituin, 1-7-1 Konan Munaro-xy
Toxno, 108-0075 Anoumns.

VImnoptep Ha Tepputopun ctpan TamoxxenHoro coosa AO

«Conn OnekTpoHnKe», Pocens, 123103, Mocksa, Kapamprimesckuit
mpoes, 6

Conn Osepcus C.A.

Ilpencrasurenscrso B Kazaxcrane

050059 Ammarsr, ynuia Visanmuosa, 1. 58

WHdopmauus ana nokynareneii B YKpauHe

W

YIomTHOMOYEeHHBDII TPeACTaBUTeNb B YKPanuHe 10 BOITPOCaM
COOTBETCTBUS TPeGOBAHNAM TeXHUYeCKMX pernamenTos: OO0
"Conn Ykpauna', yi. Vinsunckas, 8, r. Kues, 04070, Ykpanna.

CpokK c/ly»K6bl YCTPONCTBA: Ha OCHOBE rapaHTUIIHOIO CpOKa.
IIpousseneno B Anonun

JlaTy BBITyCKa MOKHO HaiiTi Ha uafenuu: rie YYYY - rog, MM -
Mecsi, DD - jata usarotoBneHns

TexHnyeckue XapaKTepuctTnkn

Wurepdeiic SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Tabapurst (LI x B x I') 45 MM X 12 MM X 79,4 MM
(ITpu6m.)

Macca (ITpu6.) 30r

Pabouee HanpsikeHne 5B
ITorpe6msiemsrit Tok 900 MA
Pa6oune ycmosus

Temnepatypa: ot 5 °C 1o 40 °C

BraxkHOCTD: 95 % nunu MeHee (6e3 KOHIEHCaI)
Ycnosust XpaHEeHNA

Temmepatypa: or —40 °C fo +60 °C

BnaxkHocTb: 95 % wu MeHee (6e3 KOH/eHCALUN)

KoMII/IEKTHOCTD TTOCTABKI
Apanrep XQD USB (1), xabens USB (1),
HabOP IeYaTHO JOKYMeHTALII

KoHCTpyKIus 1 XapaKTepUCTUKI MOTYT U3MEHAThCA 6e3
TIPEeIBAPUTENLHOTO YBEJOMIEHNU.

XQD sBnsercs TopapHbIM 3HaKoM Sony Corporation.
CumBonbl ™ u ® B JaHHOI MHCTPYKIMM IIPUBOJATCA He BO BCEX
CITyJasx.

[(CREU(ar:1Ill XQD USB agantepi

Byt oKy KypBUIFBICHIH Maiinamandac GypsIH, OChI HYCKAYIBIKTHL
MYKHAT OKBIIT HIBIFBII, KEJICIIEKTE KOJIAaHy YH_HH OHBI caKTarn
KOMBIHBI3.

ECKEPTY

X¥TbIM KOKO KAYMIHEH CAKTAY YLUIH BANANTAPOAH
AYNAK ¥CTAHbBI3.

©PT HEMECE TOK COFY KAYMIH A3AWTY YLLIH
K¥PbINFbIHbI )KAHEbIP ACTbIHOA HEMECE
bINFANObINbIFbI XKOFAPbI OPTAOA KANAbIPMAHbBI3.

Kbi3meT Mep3iMi GITKEH 3MeKTP XaHe 3NeKTPOHAbIK
XKabAbIKThI 3anancbi3 xot (6arbiTTaMa Kanablkrapabl
Genek xuHay xynenepi XXymbic icTenTiH Eypoopak xaHe
Gacka eypona engepiHae KongaHbinaabl) Kypbinfoigarbi
HeMece OHbIH opaMblHAaFbl 6yn 6enri 6y KypbINfbIHbI
6acka TYpMbICTbIK KanAablKTapMeH Gipre 3ananchbI3 xotofa
GonmanTbIHbLIH Gingipeai.

Taiiianany HycKayJIbIKTapblH BEO-TOPAaObIMBI3/IaH JKYKTEII ajlyFa
Gomnapl.
http://www.sony.net/memorycard/

By enim - G cepusinbt XQD sxone M cepustibt XQD sxan

KapTanapbIMeH Oipre maiijanaHyFa apHaJIFaH afanrep.

XQD »aJ kapTacsl MEH aanTepAiH eKeyiHze ae Genricinin (Y

cypeTi) 6ap eKkeHAIriHe K03 JKeTKi3iHi3.

Ocei Geutrici ok H cepusiibl, S cepusiibl xkaoHe N cepHsiIbl 3Kajl

KapTanapsl OChl OHIMMEH Oipre MaiifaTaHbUIa aTMaiabL.

® JKan kapTachIHBIH GapIbIK TYPIEPIMEH KYMBICHIHA KeTiIiKk
Oepinmeiimi.

Xap kapTacbIH any/axbipary:

AMaIbIK XKyiiere 0ailIaHbICTBI THICTI IIPOLICAYPAHBI KOJIJaHA
OTBIPBIII KAl KAPTACBIH LIBIFAPLIIT aJIbIHbI3 JKOHEC anar{Tepm
A@XKbBIPATBIHBI3. eﬁTﬂece, JEPEKTEP 3aKbIMIAJTYbl HEMECE JKOFaTyhbl
MYMKiH.

® Ocbl 0Ky KYPBUIFBICHI Typaisl MAiMeT aity yuiin Mbina URL
MEKEHKalbIH HeMece YilneciMai eHiMaepain naiaanany
HYCKAYJIBIFBIH KapaHbI3.

http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation kopnopauusacbl OpbIH anybl MYMKiH
elwbip AepeKTepAiH 3akbiMAanybiHa HemMece XofFanyblHa
JKayankepLinikti anmanabl.

Jaiternnaymsr: Conn Kopriopeinmn

Meken-xkaiibl: 1-7-1 Konan Munaro-ky Tokuo, 108-0075 JKarnonust
Kezen ozarsl xepiHzeri MeTeIeH dKeIyi

«Conm Dnekrponnke» AK, Pecei, 123103, Mackey,
Kapawmbimesckuii etne kemreci, 6

Kaszakcraun PecriyOnukachl skepiH/ie TYThIHYIIbLUIapAaH KiHapaT-
TananTap KaObUIIaUTBIH YIbIM

AO «CoHn DIEeKTPOHHKC)

IlpeacrasutensctBo B Kasaxcrane,

050059 Anmarsl Kanacsl, MiBaHmi10B Kemieci, 58 yii

Byiteivaet maiinanany Mepsimi: Keningix Mep3iMine Heri3nenreH.
Ounpuipinren kynin enimae tabyra 6omamsr: YYY'Y - sxbutst, MM -
aife1, DD - kyHi.

JKarnonusia sxacaiaran

Cunartramachbl

Wurepdeiic SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
O©mmewmpepi (E x b x T)
(lamamen) 45 MM X 12 MM x 79,4 Mmm
Canmarst 30r
(IIamamen)
JKymbic kepreyi 5B
Kyar tyteinysr 900 MA
JKympic opTacer
Temneparypa: 5 °C-ran 40 °C-ka jeifin
blnranapuibik: 95 % Hemece of1aH KeM (KOH/ICHCAIUsChI3)
Caxray opTachbl
Temmeparypa:  —40 °C-tan +60 °C-ka geitin
blnranasuisk: 95 % HeMmece of1aH KeM (KOH/ICHCAIUSCHI3)
JKetkizinerin 3arrap
XQD USB anantepi (1),
USB ka6eni (1),
GachUIFaH Ky’KarTamasiap KHHaFbI

Jlu3aifHbl MEH CHIIATTaMalIapbl €CKEPTYCi3 03repTilyi MyMKiH.

XQD — Sony Corporation KOMIaHHSICHIHBIH caya Oeirici.
™ jcome ® Genrinepi ochl HYCKayIBIKTa opOip Ke3ae KepceTiMereH.



Tlepen mouyaTkoM po6OTH 3 IPUCTPOEM YnNTaHHA, Oy/Ib TACKa,
YBKHO IPOYMTANITE JAHNI TTOCIOHMK i 36epesKiTh Ioro yis 10BifoK
y MaitGy THBOMY.

NMONEPEAXEHHA

LLOB YHUKHYTU PU3UKY 3AAYXU, TPUMAIATE B
HEAOCTYMHOMY A1 ZITEV MICLYI.

LLIOB 3HU3UTU PU3VK 3AIMAHHSA ABO YPAXKEHHSA
ENEKTPUYHUM CTPYMOM, HE MIAAABAVTE BUPIB BIJIUBY
[OLLOBOI BOAU ABO BOJIOTU.

VTunisauis cTaporo efIeKTPNYHOro Ta eNeKTPOHHOro
o6nafHaHHs (3aCTOCOBYETbCA B GsponeMCbKomy €0103i Ta iHLWMX
MiCbKUX KpaiHax i3 cuc ro cmiTTA)

hid

Tucrpyxkuiro 3 ekcrTyaTallii MOKHa 3aBaHTKUTH i3 3a3HAYEHOTO
HIDKYe BeG-CailTy.
http://www.sony.net/memorycard/

Jlannit BUpi6 € ajjanTepoM, IPU3HAYEHNM JI/Ls BUKOPUCTAHHA i3
kapramu nam’sati XQD cepii G Ta cepii M.

TTepexonaiiTech y Tomy, 1110 it Ha Kapti mam’saTi XQD, it Ha aganTepi
MPUCYTHIN 3HAK (mamonox [Y).

Bukopucrannsa kapt mam’ati cepii H, cepii S Ta cepii N, Ha AKkux 1jei
3HaK BifICYTHill, i3 JaHUM BUPOGOM HEMOX/IMBeE.

® IIpanesnaTHiCTD i3 KapTaMy Tam AT BCIX THUIIB He TapaHTOBAHO.

BuiimaHHA KapTn nam’aTi/BigKnioueHHs:

BuiiMiTh KapTy Mam ATi Ta BiIK/TIOUITD aflarTep, BUKOHABIIIN HATIEKHY
npouenypy i OC, 1110 BUKOPUCTOBYEThCs. IHaKiie ani Moxke 6y Ty
TIOIIKO/XKEHO UM BTPAYeHo.

® ]Iyt OTPMMAHHS JeTaIbHOI iHpOopMaLil IOf[0 IPUCTPOIO YNTAHHS,
3BepHIThCA 3a HAacTyIHO afpecoio URL abo 1o incTpykiii 3
eKCIUTyaTallii BUpoOy 100 CyMicHUX BUpOGiB.

http://www.sony.net/memorycard/

Crpok excrmyaraniiBiupo6y: 3a/eXXuThb Bijf rapaHTIfIHOrO TepMiHy.
Burorosneno B fnonii

[lata BUrOTOB/IEHH 3a3HaueHa Ha BUPOGi y HacTymHoMy dopmari: YYYY-
MM-DD, ne YYYY - pik, MM - micsaup, DD - gata Burorosienss.

YnoBHOBa)KeHWit IPe/ICTABHNUK B YKpaiHi 3 uTaHb BiAnoBigHOCTI
BuMoram TexHiuHnx permamentis:TOB «Coni YkpaiHa», By
Innincepka, 8, m.Knis, 04070, Ykpaina.

Bupo6uuk:
Coni Kopriopeitun, 1-7-1 Konan Minato-ky Tokio, 108-0075 Smomis.

Kopnopauis Sony Corporation He Hece BignoBiaanbHoCTi 3a
6yAb-AKi MOXNNBI NOWKOMKEHHA YN BTPaTy AaHUX.

KoncTpykilis i TexHi4Hi XapaKTepUCTUKY MOXKY T OyTH 3MiHeHi Ge3
MOBi/JOM/IEHHS.

YMOBM eKcruTyaTanii

Temmepatypa: Big 5 °C 1o 40 °C

Boora: He Ginbute 95 % (6e3 koHjieHCcaL[iiBOIOrN)
VYmoBu 36epiranHs

Temnepatypa: Big —40 °C o +60 °C

Borora: He Ginbute 95 % (6e3 KoHpeHcaliiBomorn)

XQD e ropapunm 3nakoM Sony Corporation.
3naku ™ Ta @ B 11iit iHCTPYKILii He BUKOPUCTOBYIOTHCA KOKHOTO Pasy.

(034:7-/C1iT- B XQD USB adapteri

Ushbu mahsulotdan foydalanishdan oldin, quyidagi veb manzilda
joylashtirilgan foydalanish bo'yicha ko'rsatmalar va texnik qollab-
quvvatlashga oid ma'lumotlarni oqib chiging.
http://www.sony.net/memorycard/

OGOHLANTIRISH

YOSH BOLALARDAN UZOQROQDA SAQLANG. BO‘G’ILIB
QOLISH XAVFI MAVJUD.

Yong‘in kelib chiqishi yoki elektr quvvatdan zarba olish xavfini
kamaytirish (oldini olish) uchun, qurilmani yomg‘irdan va
namlikdan asrang.

Ishlab chiqaruvchi: Sony Corporation koMnanusicu, MaH3miI: SInoHus,
Toxuo maxapu 1-7-1 Konan Minato-ku, 108-0075

Import qiluvchi / Xizmat ko‘rsatish markazi: Conn Dnexrponnkc,
Kozorucron Pecry6nukacuaarn Bakonarxona, mansui: Jlocteik 117/7
Aunmarer, 050010, Kosorucron Tenedon : + 7 ( 727 ) 262-25-20

Yaponiyada ishlab chiqarilgan.

Foydalanish bo'yicha ko'rsatmalarni veb-saytdan yuklab olishingiz
mumkin.
http://www.sony.net/memorycard/

Ushbu adapter fagat XQD G va XQD M seriyali xotira kartalar bilan

foydalanishga mo'ljallangan.

XQD xotira kartasi va adapterda belgisi mavjudligini tekshiring

([ tasviriga qarang).

Shunday belgisi mavjud bo‘lmagan H, S va N seriyali xotira

kartalardan bu adapter bilan birga foydalanib bo‘lmaydi.

® Har qanday xotira kartasining qo'llab-quvvatlanishiga kafolat
berilmaydi.

Sony kompaniyasi yozilgan ma’lumotning o’chib ketishi
yoki unga yetkazilgan har qanday zarar uchun mas’uliyatni
zimmasiga olmaydi.

© Bu adapater haqida batafsil ma’lumot olish uchun quyidagi URL
orqali o'ting yoki u bilan birga foydalaniladigan jihozlarning
foydalanish bo‘yicha qollanmasiga garang.

http://www.sony.net/memorycard/

Agar ta’'minl elektr simidan foydal giz, ushbu
jihozning muvofiq tarzda ishlashi kafolatlanmaydl

e Jihozni qismlarga ajratmang va unga o‘zgartirishlar kiritmang.

2V G\IUCH Npocappoyéag XQD USB

TIpw B¢oete oe Aettovpyia auTh) T GVOKELT AVdyvwong, Stafdote
TIPOCEKTIKA TO TAPOV EYXELPISLO Kal KPATHOTE TO yla peANOVTIKT
avagopa.

MPOEIAOMNOIHZH

FIA AMIO®YTH MNNIFMOY, KPATHETE MAKPIA AMNO MAIAIA.
FlA NA ANOTPEWETE TON KINAYNO NYPKATIAZ ‘H
HAEKTPOMAHZIAZ, MHN EKO'ETETE TH ZYZKEY'H XE BPOX'H
'HYTPAZIA.

MNa Nelateg otnv Evpwmnn
AmoppiPn MaAAIWV NAEKTPIKWV & NAEKTPOVIKWV CUGKEUWV
(loxvet oTnv Evpwmaikn ‘Evwon kKat GAAeg Evpwnaikég Xwpeg
pe EEXWPIOTA CUCTHHATA ATOKOMISC)
To 6VpPONO AVTO ENGVW GTO TIPOIOV 1) TN CLOKEVAGIA TOV
E VoSekvVEL OTL TO TPOidY avtd Sev Ba Tpéret va anoppintetat
pali pe Ta avvnBiopéva owtakd anoppippara. Avtifeta Ha
mmmm  pEne va mapadidetat 6o katdAno onpeio anokopdng yia
TV avakOKAWOT) NAEKTPIKOY Kat NAEKTPOVIKWV GUGKEV®MY.
E&aagalifovrag 61t To mpoiov avtd anoppintetal wotd, fonbdte oo va
ATOTPATIOVY OTIOLEG APVITIKEG ETUMTWOEL 0TNY avBpwmivn vyeia kat 0To
neptBaAdov ov Ba tpogkumTav and Ty pun katahnAn Staxeipon Twv
anoPARTwv autod Tov TPoidvTos. H avakvkhwon twv vAikav fonda otnv
£E0IKOVOUNOT TWV YUOIKWY TTOPwV. Tiat TEPLITOTEPEG TANPOYOPIEG TYETIKA
UE TNV aVAKOKAWOT) QUTOD TOV TPOIOVTOG, EMKOVWVHOTE LE TIG SHOTIKEG
ApYEG TG TEPLOX TG OaG, pe TNV vitnpecia Sidbeang Twv olKlaKwY
ATOPPIUUATWY T) TO KATAGTNHA A0 TO OTOI0 AYOPACATE TO TPOIOV.
AvT6 TO IPOTOV £XEL KATAOKEVATTEL A6 1) Yl Aoyaptaoio g Sony
Corporation.
Ewoaywyéag oty Evpwmm : Sony Europe Limited.
Epwthioeig mpog Tov ElGangSO. T} OXETIKA e TNV GLPUOPPWOT) TOV
TPoidVTOG wG Tpog TN vopobesia g Evpwmaikng Evwong Ha mpémet
va anevBovovtat atov efovalodotnpévo eknpdowmno, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Bé\yto.

Mnopeite va poxwprioete atn Ajyn twv Odnyieg Aertovpyiag and
TOV LOTOTOTIO HaG.
http://www.sony.net/memorycard/

To 1poiov eivat Tpocappoyéag ov Tpoopiletal amokAeloTIKd yia

Xpron pe kapteg uviung XQD oepdg G kat oepdg M.

BePouwbeite 6t 1) kapta pviipng XQD 600 kat 0 0 Tpocappoyéag oag

£XOLV TO OHpA (Ewova [Y).

Me TO GUYKEKPIHEVO TIPOIOV SV UTTOPEITE VoL XPIOIHOTIOUCETE TIG

KApTeG pviung oelpds H, oeipdg S kat oeipdg N mov Sev éxovv to

onpa auTo.

® Aev umopodpe va eyyvnBodpe yia tn Aettovpyia pe Ghovg Tovg
TOTOVG KAPTAG UVAUNG.

Ag@aipeon Kaptag pviunc/Amoocvvdeon:

A@aip£oTe TV KAPTA PVIUNG KAl ATTOCVVIECTE TOV TPOCAPHOYEQ
akolovBavtag Ty katdAnAn Stadikaaia yia to AX cag.
Atagopetikd ta Sedopéva pmopei va ahrotwBovv 1 va xaBovv.

® Tla \eTOPEPELEG TXETIKA [IE AVTH) TI) GLOKEL AVAYVWONG,
avatpégte oy napakdatw SievBuvvon URL 1y oTig 0dnyieg xpriong
TIPOIOVTOG TWV GVUPATWY TIPOIOVTWY.

http://www.sony.net/memorycard/

n

H Sony Corporation 8gv avahapBavel kapia ev0OVN yia
omoladnimote ev8eXOHEVN KATACTPOPN i} anwAgla SeSopévmv.

O oxedraopdg kat ot tpodiaypagég vtoketvtat oe alayn xwpig
npoetdomnoinan.

H enwvopia XQD eivat eumopikéd onjpa g Sony Corporation.
Orevdeifelg ™ kau ® Sev avagépovtat oe kabe mepinTwon oe avTod TO
eyxetpidio.

Hpem/[ J[1a 3aIll0OYHETE paGOTa C TO3M 4Y€TEL, MO/, IIPOYETETE
BHMMATETHO TOBA PbKOBOJICTBO M T'O 3aIIa3eTe 3a 6’bl[€U.U/I CIIpaBKI.

NPEAYNPEXAEHUE

3A OA UBBETHETE ONMACHOCTTA OT NOMbLIAHE, APBXTE
YCTPOVCTBOTO AAJIEYE OT AOCTHIM HA AELIA.

3A A HAMAJIUTE ONACHOCTTA OT MOXAP 11n
EJIEKTPUYECKU YAAP, HE U3JNIATAITE YCTPONCTBOTO HA
Bb3JEACTBUETO HA LXK/ UV BJIATA.

3a knueHTtuTe ot EBpona
TpeTupaHe Ha cTapy eNeKTPUYECKN N eNeKTPOHHN ypean
(npunoxumo B EBponerickus cbios u apyru EBponeiickn
CTPaHN CbC CCTEMU 3a pa3fenHo c‘b6v|paue Ha oman'bu,w)
Tosu cumson BBPXY yCTpOﬁCTBOTO VI BbPXY HeroBara
E OIaKOBKa TOKa3Ba, Ue TO3M IPOJYKT He TPAGBa Jja ce TpeTupa
KaTo JOMAaKVHCKI OTIIaZbK. BMecTo ToBa TOI TpsiGBa fa 6b11e
[ | TIpeaieH B CbOTBETHNA c1>6MpaTeneH IIYHKT 33 pELUKINpaHe
Ha €IEKTPUYECKN U €JIEKTPOHHU Ypeu. Kato TIpefiajieTe TO3M IMPOJYKT
Ha NIPaBMIHOTO MACTO, Bue 1€ IIOMOTHETE 32 MPEIOTBpAaTABaHE HA
HETaTMBHITE IIOCTENCTBIA 3a OKOTHATa Cpefla M YOBELIKOTO 3[IpaBe,
KouTO 61xa BB3HMKHA/IN IIPY USXBHP/IAHETO MY Ha HETIOAXOAAIIO
MsCTO. PELU/IK}'H/IPaHeTO Ha MaTepuaanTe 1ie CIIOMOIHe Jia C€ CbXPaHAT
npupoHuTe pecypeu. 3a noxpo6Ha MHGOPMALMA OTHOCHO
PELMKINPAHETO Ha TO3M MPOAYKT MOXKETE /1a Ce 061>pHeTe KBbM
MecTHaTa rpajicka yrpasa, Gpupmara 3a choupane Ha GUTOBM
OTIAABIM WM Mara3uHa, OTK'b/IETO CTE 3aKyIIN/IN IIPOJYKTa.

Tosu IpOAYKT e pousBe/ieH oT uam ot uMeTo Ha Sony Corporation.
Buocuren 8 EC: Sony Europe Limited.

3anuTBaHUA IO BHOCUTE/IS VIV 3aIIUTBAHNUSA CBDP3aHM ChC
CBHOTBETCTBHUETO Ha MIPOJYKTUTE CHITIACHO 3aKOHOJIATE/ICTBOTO Ha
EBporeiickus Cbio3, ClefiBa a Ce OTIPABAT KM YII'BTHOMOIICHNS
npeJicTaBUTeN Ha mpoussoauTena Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Benrus.

MHCTPYKHMMTe 3a eKCIroaTanuAa Morar aa 6'b]:[aT CBaJ/ICHM OT HALIMA
yebcaiir.
http://www.sony.net/memorycard/

Tosu MpOAYKT NpefCTaB/IABA afalTep, MpefHa3HAYeH 3a M3MO/I3BaHe
c kapru ¢ mamer XQD ot cepua G u cepua M.

V6enete ce, e KakTo Baurara KapTa ¢ mamer XQD, Taka 1 afanTepsr
MMAaT CUMBOJI (®urypa [Y).

Kapru ¢ mamer ot cepus H, cepus S u cepus N, KOMTO HAMAT TO3M
CHMBOJI, He MOTaT /ja G'bIaT U3IIO/N3BAHM C TO3M MPOJYKT.

® He ce rapanTipa paboTa ¢ BCUYKIY BUOBE KaPTI C IAMET.

CBansHe Ha KapTa ¢ namet/MskniouBaHne:

Vlssax(}laﬁ're KapTaTa ¢ maMeT 1 OTC’]:EILMHHBEUZTQ aJlanrepa B
CBOTBETCTBUE C MPOLEyPa, MOAXO/AIIA 3a BalllaTa OlepaliOHHA
cucrema. B NIPOTUBEH CIIY'{&I?[ € Bb3MOXXHO JaHHUTE 1a 61)]18.T
YBpeneHy uam u3ry6eH.

® 3a noapoGHY JAHHN 32 TO3Y YeTell, MOJIS, HaIIpaBeTe CIpaBKa
Ha cneptauA URL azipec mim B pbKOBOACTBOTO C MHCTPYKIMM 32
paboTa Ha CHbBMECTUMI C HETO TIPOSYKTH.

http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation He noema OTFOBOPHOCT 3a €BEHTYanHo
yBpexpaaHe unu 3ary6a Ha flaHHN.

ﬂVISaﬁH'bT I TEXHUYIECKNTE XapaKTEPUCTUKM MOTaT fja 6’b}:[aT
IIPOMEHAHN 6e3 TpeansBeCTE.

XQD e Tpproscka Mapka Ha Sony Corporation.
B nacrosmoro ppKoBozicTBO ™ 1 ® He ca II0OCOYBAHU BBB BCEKM
OT/IeNIeH CTydait.

IS xap use-adapter

Lzs denne betjeningsvejledning grundigt, og gem den til senere
reference, inden leeseren tages i brug.

ADVARSEL

HOLD PRODUKTET UDEN FOR BGRNS RAKKEVIDDE FOR AT
UNDGA KVALNINGSFARE.

APPARATET MA IKKE UDS/ATTES FOR REGN ELLER FUGT AF
HENSYN TIL RISIKO FOR BRAND ELLER ELEKTRISK ST@D.

Handtering af udtjente elektriske og elektroniske produkter

(Geelder for den Europaeiske Union og andre europzeeiske lande
med separate indsamlingssystemer)

E Dette symbol pa produktet eller emballagen angiver, at produktet

ikke mé behandles som husholdningsaffald. Det skal i stedet

indleveres pd en genbrugsplads specielt indrettet til modtagelse
B og oparbejdning af elektriske og elektroniske produkter. Ved at
sikre at produktet bortskaffes korrekt, forebygges de eventuelle negative
miljo- og sundhedsskadelige pavirkninger, som en ukorrekt
affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genindvinding af materialer
vil medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderligere information om
genindvindingen af dette produkt kan fs hos kommunen, det lokale
renovationsselskab eller butikken, hvor produktet blev kobt.

Dette produkt er fremstillet af eller pa vegne af Sony Corporation.
EU Importer: Sony Europe Limited.

Foresporgsler til EU Importeren eller vedrorende overholdelse af
produktgaranti i Europa skal sendes til fabrikantens repraesentant,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan
7-D1, 1935 Zaventem, Belgien.

Denne betjeningsvejledning kan downloades fra vores websted.
http://www.sony.net/memorycard/

Dette produkt er en adapter, der er beregnet til anvendelse sammen
med XQD-hukommelseskort i G-serien og M-serien.

Sorg for, at bade dit XQD-hukommelseskort og din adapter er
forsynet med merket (figur [Y).

Hukommelseskort i H-serien, S-serien og N-serien, som ikke er forsynet
med dette merke, kan ikke anvendes sammen med dette produkt.

® Understottelse af alle typer hukommelseskort kan ikke garanteres.

Fjernelse af et hukommelseskort/afbrydelse:

Fjern hukommelseskortet, og frakobl adapteren i henhold til den
korrekte procedure i dit operativsystem. Ellers kan dataene blive
beskadiget eller ga tabt.

® Se den folgende URL eller i betjeningsvejledningen til kompatible
produkter angaende yderligere oplysninger om denne lzeser.
http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation pitager sig intet ansvar for skader eller tab af data,
der eventuelt kan opsta.

Ret til @endring af design og specifikationer uden varsel forbeholdes.

XQD er et varemerke tilhorende Sony Corporation.
™ og ® naevnes ikke i alle tilfelde i denne vejledning.

Il xap usB -sovitin

Lue ndma kéyttoohjeet huolellisesti ennen kortinlukijan kayton
aloittamista ja séilytd ohjeet mychempad kéyttotarvetta varten.

VAROITUS

TUKEHTUMISVAARAN VALTTAMISEKSI PIDA POISSA LASTEN
ULOTTUVILTA.

SUOJAA LAITE SATEELTA JA KOSTEUDELTA TULIPALO- JA
SAHKOISKUVAARAN PIENENTAMISEKSI.

Kaytosta pmstettu;en sahko- ja elektronllkkala|tte|den
héavittaminen ( Euroopan yhteison ja 1 Euroopan
maiden jatehuoltoa)

E Témi laitteeseen tai sen pakkaukseen merkitty symboli tarkoittaa,

etti laitetta ei saa Kasitelld kotitalousjatteend. Sen sijaan laite on
toimitettava sahko ja elektroniikkalaitteiden kierratyksesta
mmmm  huolehtivaan kerdys- ja kierrétyspisteeseen. Varmistamalla, ettd
tima laite hivitetdin asianmukaisesti, voit auttaa estimiin
mahdollisia ympiristo- ja terveyshaittoja, joita muuten voi aiheutua laitteen
epdasianmukaisesta Kasittelystd. Materiaalien kierritys sadstda
luonnonvaroja. Lisatietoja laitteen kasittelystd, talteenotosta ja
kierrityksestd on saatavilla paikallisilta ymparistoviranomaisilta,
jatehuoltokeskuksesta tai liikkeestd, josta laite on ostettu.

Tama tuote on valmistettu Sony Corporation toimesta tai puolesta.
EU-maahantuoja: Sony Europe Limited.

EU-maahantuojalle osoitetut tiedustelut tai tuotteen Euroopan
vaatimustenmukaisuuteen liittyvit tiedustelut tulee osoittaa
valmistajan valtuutetulle edustajalle: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia.

Kayttoohjeet ovat ladattavissa verkkosivultamme.
http://www.sony.net/memorycard/

T4ami tuote on adapteri, joka on tarkoitettu kaytettiviksi G-ja
M-sarjojen XQD-muistikorttien kanssa.

Varmista, ettd sekd XQD-muistikortissasi ettd adapterissasi on
-merkinti (kuva ).

H-, S-, ja N-sarjojen muistikortteja, joissa ei ole titd merkkid, ei voida
kiyttdd timan tuotteen kanssa.

® Emme takaa, ettd tuote toimisi kaikentyyppisten muistikorttien kanssa.

Muistikortin poistaminen / irrottaminen:
Poista muistikortti ja irrota adapteri kiyttojarjestelmakohtaisten
ohjeiden mukaisesti. Muuten tietoja voi vioittua tai havita.

® Tisté kortinlukijasta on lisédtietoja seuraavassa URL-osoitteessa tai
yhteensopivien tuotteiden kéyttoohjeissa.
http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation ei ota vastuuta mistidin vahingoista tai tietojen
menetyksistd.

Ulkoasua ja teknisid ominaisuuksia saatetaan muuttaa ilman
ennakkoilmoitusta.

XQD on Sony Corporation -yhti6n tavaramerkki.
™ ja ® -merkit eivit esiinny kaikkialla tassa ohjekirjassa.

Adaptor XQD USB

Inainte de a folosi acest cititor, cititi manualul in intregime si
pastrati-1 pentru o consultare ulterioara.

AVERTIZARE

PENTRU A EVITA PERICOLUL SUFOCARII, NU LASATI PRODUSUL LA
INDEMANA COPIILOR.

N VEDEREA REDUCERII RISCULUI DE FOC SAU DE INCENDII, NU
EXPUNETI APARATUL LA PLOAIE SAU UMEZEALA.

Pentru clienti din Europa
Dezafectarea echipamentelor electrice si electronice vechi (Se
aplica pentru tarile membre ale Uniunii Europene si pentru
alte tari europene cu sisteme de colectare separata)
Acest simbol aplicat pe produs sau pe ambalajul acestuia,
E indica faptul ca acest produs nu trebuie tratat ca pe un deseu
menajer. El trebuie predat punctelor de reciclare a
mmmm  cchipamentelor electrice si electronice. Asigurandu-vi ca
acest produs este dezafectat in mod corect, veti ajuta la prevenirea
posibilelor consecinte negative asupra mediului si a sanatatii umane,
daci produsul ar fi fost dezafectat in mod necorespunzitor. Reciclarea
materialelor va ajuta la conservarea resurselor naturale. Pentru mai
multe detalii legate de reciclarea acestui produs, va rugam sa
contactati primaria din oragul dumneavoastra, serviciul de salubritate
local sau magazinul de unde ati cumpirat produsul.

Acest produs a fost fabricat de citre sau in numele Sony Corporation,
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonia

Importator UE: Sony Europe Limited.

Intrebiri citre importatorul UE sau referitoare la conformitatea
produsului in Europa se trimit ctre reprezentantul autorizat al
producitorului, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited,
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia.

Manualul de instructiuni poate fi descarcat de pe siteul nostru web.
http://www.sony.net/memorycard/

Acest produs este un adaptor dedicat pentru a fi folosit cu cartele de
memorie XQD seria G si seria M.

Asigurati-va ca atat cartele de memorie XQD cét si adaptorul au
marcajul (figura [Y).

Cartelele de memorie din seria H, seria S si seria N, care nu au acest
marcaj, nu pot fi utilizate cu acest produs.

® Nu este garantatd functionarea cu toate tipurile de cartele de memorie.

Scoaterea unui card de memorie/Deconectarea:
Indepirtati cartela de memorie si deconectati adaptorul respectand
procedura adecvati in functie de sistemul de operare. In caz contrar,
este posibil ca datele si fie deteriorate sau pierdute.

® Pentru detalii cu privire la acest cititor, consultati urmatoarea
adresa URL sau manualul de instructiuni al produsului pentru
produsele compatibile.

http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation nu isi asuma responsabilitatea pentru nicio
dauna sau pierdere a datelor care ar putea sa apara.

Conceptia si specificatiile pot fi modificate fara notificare prealabila.

XQD este marca comerciala a Sony Corporation.
™ si ® nu sunt mentionate in fiecare caz in acest manual.
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Besok foljande webbadress for supportrelaterad information innan du
anvinder denna produkt.
http://www.sony.net/memorycard/

VARNING

HALLS UTOM RACKHALL FOR BARN FOR ATT UNDVIKA
KVAVNINGSRISK.

UTSATT INTE ENHETEN FOR REGN ELLER FUKT EFTERSOM DET
KAN MEDFORA RISK FOR BRAND ELLER ELSTOTAR.

Omhiéndertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter
(Anvéndbar i den Europeiska Unionen och andra Europeiska
lander med separata insamlingssystem)
Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten
ﬁ inte far hanteras som hushéllsavfall. Den skall i stéllet limnas
in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och
mmmm  clektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten

hanteras pé rtt sitt bidrar du till att forebygga eventuella negativa
miljo- och halsoeffekter som kan uppsta om produkten kasseras som
vanligt avfall. Atervinning av material hjilper till att bibehalla
naturens resurser. For ytterligare upplysningar om dtervinning bér du
kontakta lokala myndigheter eller sophdmtningstjinst eller affiren
dar du képte varan.

Den hir produkten har tillverkats av, eller pa uppdrag av Sony
Corporation.

EU-importor: Sony Europe Limited.

Fragor till EU-importéren eller fragor som rér produkternas
Sverensstimmelse i Europa skall sindas till tillverkarens
auktoriserade representant, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien.

Denna produkt dr en adapter avsedd for anvindning med XQD

G-seriens och M-seriens minneskort.

Se till att bade ditt XQD minneskort och adapter har mirke
(illustration [Y).

H-serien, S-serien, och N-serien minneskort, som inte har detta
mirke, kan inte anvindas med denna produkt.

® Funktionen kan inte garanteras med alla typer av minneskort.

I xap uskiiadapter

Lugege enne selle toote kasutamist kasutusjuhiseid ja tugiteavet, mille
leiate jargmiselt URL-aadressilt:
http://www.sony.net/memorycard/

HOIATUS

LAMBUMISOHU VALTIMISEKS HOIDKE LASTELE
KATTESAAMATUS KOHAS.

TULEKAHJU- JA ELEKTRILOOGIOHU VAHENDAMISEKS ARGE
HOIDKE SEADET VIHMA EGA NIISKUSE KAES.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kérvaldamine
(rakendatav Euroopa Liidus ja teistes jadtmete liigiti kogumise
siisteemidega Euroopa riikides)

Taoline téhis tootel voi selle pakendil nitab, et toodet ei tohi
E visata olmepriigisse.

Selle peab andma timbert66tlemiseks vastavasse elektriliste ja
mmmm  clektrooniliste seadmete kogumiskohta.

Tagades toote ige utiliseerimise, aitad véltida voimalikke
negatiivseid tagajargi keskkonnale ja elanike tervisele, mis voivad
tekkida tootejadtmete vadra kiitlemise tulemusel. Materjalide
taaskasutamine aitab sésta loodusressursse. Uksikasjalikumat teavet
selle toote timbert6otlemise kohta saad kohalikust omavalitsusest,
kohalikust jadtmekiitluse teenindusest voi kauplusest, kus toote ostsid.

See toode on valmistatud Sony Corporation poolt v6i Sony
Corporation tellimusel.

EL maaletooja: Sony Europe Limited.

Uhendust EL maaletoojaga ja teavet toote vastavusest Euroopa Liidu
seadusandluseaktidele saate tootja volitatud esindaja kaudu Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgia.

See toode on adapter, mis on méeldud kasutamiseks G series ja M
series XQD-malukaartidega.

\;enduge, et nii XQD-milukaardil ja adapteril on mirgis (joonis
).

Milukaarte H Series, S Series ja N Series, millel ei ole seda mirgist, ei
saa selle tootega kasutada.

® To6tamine ei ole tagatud koikide malukaartidega.

Mélukaardi eemaldamine / lahti iihendamine:

Eemaldage malukaart ja ithendage adapter lahti vastavalt

operatsioonisiisteemist soltuvale protseduurile. Vastasel juhul voivad

andmed kahjustuda v6i kaduma minna.

® Lugeja kohta lisainfo saamiseks vaadake jargmist URL-aadressi voi
tthilduva toote kasutusjuhendit.

http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation ei vastuta iihegi tekkida véiva kahjustuse
voi andmete kadumise eest.

(BTN IETM XQD USB adapteris

Prie§ naudodami §j gaminj, perskaitykite Sias eksploatacijos
instrukcijas ir palaikymo informacija, pateikta $iuo URL adresu.
http://www.sony.net/memorycard/

ISPEJIMAS

KAD NEKILTY PAVOJUS UZDUSTI, LAIKYKITE VAIKAMS
NEPASIEKIAMOJE VIETOJE.

KAD SUMAZINTUMETE UZSIDEGIMO ARBA ELEKTROS SMUGIO
PAVOJAUS, SAUGOKITE |JRENGIN] NUO LIETAUS IR DREGMES.

Atitarnavusiy elektriniy ir elektroniniy jrenginiy utilizavimas
(3i direktyva galioja tik Europos Sajungos ir kitoms Europos
Salims, kur yra taikoma rasiuoty atlieky surinkimo sistema)

Sis zenklas ant gaminio arba ant jo jpakavimo nurodo, kad $io
K gaminio negalima utilizuoti kartu su buitinémis atliekomis.

Ji reikia pristatyti j atitinkamg surinkimo punkta, kur galima
mmmm priduoti antriniam perdirbimui numatytus elektrinius ir

elektroninius jrenginius. Teisingai utilizuodami §j produkta
padésite i§vengti potencialiy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy
sveikatai, kurios galéty buti dél neteisingo atsilaisvinimo nuo $io gaminio.

Sio gaminio gamintojas yra Sony Corporation arba gaminys yra pagamintas
pagal Sony Corporation uzsakyma.

ES importuotojas: Sony Europe Limited.

Norédami susisiekti su ES importuotoju arba suzinoti dél gaminio atitikties,
pagristos Europos Sgjungos teisés aktais, kreipkités j jgaliota gamintojo
atstova Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan
7-D1, 1935 Zaventem, Belgija.

Perdirbant medziagas yra tausojami gamtos istekliai.

I$samesne informacija dél $io gaminio antrinio perdirbimo Jums gali
pateikti miesto savivaldybeé, atlieky tvarkymo tarnybos atstovas arba
parduotuvéje, kurioje jsigijote gaminj.

Sis gaminys yra adapteris, skirtas naudoti su G serijos ir M serijos
XQD atminties kortelémis.

Isitikinkite, ar XQD atminties kortelé ir adapteris turi zyma ([N
pav.).

H, S ir N serijy atminties korteliy, kurios neturi $ios Zymos, negalima
naudoti su $iuo gaminiu.

® Veikimas negarantuojamas su visy atminties korteliy tipais.

Atminties kortelés iS$émimas / atjungimas

Atminties kortele iSimkite ir adapterj atjunkite laikydamiesi atitinkamy

jasy operacinei sistemai taikomy procedury. Priedingu atveju galite

pazeisti arba prarasti duomenis.

® Norédami informacijos apie §j skaitytuvg, naudokite §j URL adresg
arba Zr. suderinamy gaminiy instrukcijy vadova.

http://www.sony.net/memorycard/

Pagaminta Japonijoje.

»Sony Corporation” neprisiima jokios atsakomybés uz galima
d y pazeidima arba prarad

“XQD USB"” adapteris

Pirms ierices lieto$anas rapigi iepazistieties ar lieto$anas instrukcijam
un ar atbalstu saistito informaciju, kas atrodama $aja URL.
http://www.sony.net/memorycard/

BRIDINAJUMS

LAI NOVERSTU NORISANAS RISKU, GLABAJIET BERNIEM
NEPIEEJAMA VIETA.

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS UN ELEKTROTRIECIENA
RASANAS RISKU, NEPAKLAUJIET 50 APARATU LIETUS VAI
MITRUMA IEDARBIBAI.

Atbrivosanas no vecam elektriskam un elektroniskam iericéem
(piemérojama Eiropas Savieniba un citas Eiropas valstis ar
atkritumu atseviskas savaksanas sistémam)

Sis simbols uz produkta vai ta iesainojuma norada, ka $o
E produktu nedrikst izmest sadzives atkritumos.

To nepieciesams nodot attieciga savak$anas punkta elektrisko
mmmm un elektronisko ieri¢u parstradei. Nodrosinot pareizu

atbrivosanos no $i produkta, palidzésiet novérst potencialas
negativas sekas videi un cilvéku veselibai, kas varétu rasties §i
produkta nepareizas apsaimniekosanas rezultata. Materialu parstrade
palidzés saglabat dabas resursus. Lai iegitu sikaku informaciju par §1
produkta parstradi, sazinieties ar vietéjo padvaldibu, vietéjo sadzives
atkritumu savak$anas dienestu vai veikalu, kura iegadajaties $o
produktu.

A

Si produkta razotajs ir Sony Corporation vai produkts razots Sony
Corporation uzdevuma.

ES importétajs: Sony Europe Limited.

Lai sazinatos ar ES importétaju vai uzzinatu par produkta atbilstibu Eiropas
likumdosanas aktiem, vérsieties pie razotaja autorizéta parstavja Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgija.

Sis produkts ir adapters, kas paredzéts lieto$anai tikai kopa ar G
sérijas un M sérijas XQD atminas kartém.

Parliecinieties, lai gan uz jasu XQD atminas kartes, gan uz adaptera
batu markeéjums (Y. attéls).

H sérijas, S sérijas un N sérijas atminas kartes, uz kuram nav §i
markéjuma, nevar lietot kopa ar $o produktu.

® Nav garantéta darbiba kopa ar visu veidu atminas kartém.

Atminas kartes iznemsana/atvienosana:

Iznemiet atminas karti un atvienojiet adapteru saskana ar jasu OS

atbilstoso procediru. Pretéja gadijuma dati var tikt sabojati vai

pazaudéti.

® Detalizétu informaciju par $o lasitaju, ladzu, skatiet noraditaja URL
adresé vai saderigu produktu lieto$anas rokasgramatas.

http://www.sony.net/memorycard/

Sony Corporation neuznemas atbildibu ne par kadiem
jaj vai datu zud kads varétu rasties.

IEREETY Vmesnik za XQD UsB

Pred uporabo tega izdelka preberite navodila za uporabo in
informacije o podpori, ki so na voljo na naslednjem naslovu.
http://www.sony.net/memorycard/

POZOR

VARUJTE PRED DOSEGOM OTROK, DA PREPRECITE
NEVARNOST ZADUSITVE.

DA ZMANJSATE TVEGANJE POZARA ALI ELEKTRICNEGA
UDARA, ENOTE NE IZPOSTAVLJAJTE DEZJU ALI VLAGI.

Odstranitev stare elektricne in elektronske opreme (veljavno

v Evropski uniji in ostalih evropskih drzavah s sistemom
lo¢enega zbiranja odpadkov)

E Ta simbol na izdelku ali na embalazi pomeni, naj se z izdelkom

ne ravna enako kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga

oddati na ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektri¢ne in
mmmm clektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka boste

pomagali prepreciti negativne posledice za okolje in zdravje
ljudi, do katerih bi prislo v primeru neustreznega ravnanja ob
odstranitvi tega izdelka. Recikliranje materiala bo pripomoglo k
ohranjevanju naravnih virov. Podrobnejse informacije o recikliranju
tega izdelka lahko dobite na upravni enoti, sluzbi oddajanja
gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno
elektri¢no in elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no tudi
distributerju neposredno ob dobavi elektri¢ne oz. elektronske opreme.

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali v imenu Sony Corporation.
Uvoznik za Evropo: Sony Europe Limited.

Poizvedbe, povezane z skladnostjo izdelkov, ki temelji na zakonodaji
Evropske unije, se naslovi na pooblas¢enega zastopnika, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgija.

Navodila za uporabo lahko prenesete z nadega spletnega mesta.
http://www.sony.net/memorycard/

Ta izdelek je adapter, namenjen za uporabo s pomnilniskimi

karticami XQD serij G in M.

Na pomnilniski kartici XQD in na adapterju mora biti oznaka

(slika ).

Pomnilniskih kartic serij H, S in N, ki nimajo te oznake, ni mogoce

uporabljati s tem izdelkom.

® Ne jam¢imo, da je izdelek zdruzljiv z vsemi vrstami pomnilniskih
kartic.

m XQD USB-adapter

Les brukerveiledningen og stotteinformasjon pa folgende URL for du
bruker dette produktet.
http://www.sony.net/memorycard/

ADVARSEL!

FOR A UNNGA KVELNINGSFARE, HOLD UTENFOR BARNS
REKKEVIDDE.

FOR A REDUSERE FAREN FOR BRANN ELLER ELEKTRISK SJOKK,
MA ENHETEN IKKE UTSETTES FOR REGN ELLER FUKTIGHET.

Kassering av gamle elektriske og elektroniske apparater
(gjelder i den Europeiske Unionen og andre europeiske land
med separat innsamlingssystem)

Dette symbolet pa produktet eller emballasjen indikerer at
E dette produktet ikke mé behandles som husholdningsavfall.

I stedet skal det leveres til spesiell innsamlingsstasjon for
mmmm gjenvinning av elektrisk og elektronisk utstyr. Ved a sorge

for at dette produktet avhentes pa korrekt mate, vil du veere
med pé & forhindre mulige negative folger for miljoet og helse, som
ellers kan forarsakes av feilaktig avfallshandtering av dette produktet.
Gjenvinning av disse materialene vil vaere med pa 4 ta vare pa
vére naturressurser. For mer informasjon om gjenvinning av dette
produktet, kan du kontakte lokale myndigheter, renovasjonsverket
der du bor eller butikken der du kjopte produktet.

Dette produktet har blitt produsert av eller pa vegne av Sony
Corporation.

EU-importer: Sony Europe Limited.

Spersmal til EU-importeren eller sporsmal vedrorende produktets
overensbestemmelse i Europa skal sendes til produsentens autoriserte
represetant, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia.

Bruksanvisningene kan lastes ned fra nettsiden var.
http://www.sony.net/memorycard/

Dette produktet er en adapter tiltenkt for bruksammen med
minnekortseriene XQD G og XQD M.

Kontroller at bade XQD minnekortet og adapteren er merket med
-merket (Figur [Y).

Minnekort i H-seriene, S-seriene og N-seriene som ikke har dette
merket, kan ikke brukes sammen med produktet.

® Handlingen er ikke garantert med alle typer minnekort.

m Adapter za XQD USB

Prije koristenja uredaja procitajte upute za rukovanje i informacije za
podriku koje ¢ete pronaci na sljede¢oj URL adresi.
http://www.sony.net/memorycard/

UPOZORENJE

KAKO BISTE IZBJEGLI OPASNOST OD GUSENJA, DRZITE IZVAN
DOHVATA DJECE.

ZA SMANJENJE OPASNOSTI OD POZARA ILI UDARA STRUJE
JEDINICU NEMOJTE IZLAGATI KISI NI VLAZI.

Zbrinjavanje starih elektrickih i elektronic¢kih uredaja
(primjenjuje se u Europskoj uniji i ostalim europskim zemljama
s posebnim sustavima zbrinjavanja)

Ova oznaka na proizvodu ili na ambalaZi oznac¢ava da se ovaj
E proizvod ne smije zbrinjavati kao ku¢ni otpad. On treba biti

zbrinut na za tu namjenu predvidenom mjestu za reciklazu
mmmm clektricke ili elektronicke opreme. Odlazuci ovaj proizvod na

za to predvidenom mjestu, pomaZete i sprjecavate moguce
negativne utjecaje na okolis i ljudsko zdravlje, koje moze biti
ugrozeno neodgovaraju¢im zbrinjavanjem otpada ovih vrsta
proizvoda. Reciklazom materijala pomazete o¢uvanje prirodnih
izvora. Za detaljnije informacije o reciklazi ovog proizvoda, molimo
kontaktirajte vagu lokalnu gradsku upravu, vase odlagaliste otpada ili
trgovinu gdje ste kupili uredaj.

Ovaj je proizvod proizveden od strane ili u ime Sony Corporation.
Uvoznik za EU: Sony Europe Limited.

Upiti koji se odnose na uvoznika za EU ili upiti koji se odnose na
sukladnost proizvoda trebaju se uputiti ovlastenom zastupniku
proizvodaca, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija.

Upute za rad mogu se preuzeti na na$oj web stranici.
http://www.sony.net/memorycard/

Ovaj proizvod je adapter namijenjen primjeni sa serijama XQD G i
XQD M memorijskih kartica.

Pazite da vasi i XQD i adapter imaju oznaka (slika [Y).

Serije memorijskih kartica H Series, S Series i N Series koje nemaju
ovu oznaku, ne mogu se koristiti s ovim proizvodom.

® Nije zajam¢en rad na svim vrstama memorijske kartice.

IBrX Adapterza xap uss

Pre upotrebe ovog proizvoda procitajte uputstva za upotrebu i
informacije za podrsku na slede¢oj URL adresi.
http://www.sony.net/memorycard/

UPOZORENJE

DRZITE DALJE OD DECE. AKO SE PROGUTA, ODMAH SE
OBRATITE LEKARU.

DA BI SE SMANJILA OPASNOST OD POZARA ILI STRUINOG
UDARA, NE IZLAZITE UREDAJ KISI ILI VLAZI.

Odlaganje Stare Elektri¢ne i Elektronske Opreme (primenjuje
u Evropskoj uniji i drugim Evropskim drzavama sa sistemima
odvojenog prikupljanja otpada)

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovom pakovanju ukazuje na
ﬁ to da se ovaj proizvod nece tretirati kao komunalni otpad.

Umesto toga ¢e biti predat ovlas¢enom sektoru kolekcije za
mmmm recikliranje elektricne i elektronske opreme. Obezbedivanjem

pravilnog odlaganja ovog proizvoda, pomazete sprecavanje
potencijalnih negativnih posledica za okolinu i zdravlje ¢oveka, $to bi
moglo da dode usled nepravilnog rukovanja bacenim proizvodom.
Recikliranje materijala ¢e pomoci o¢uvanju prirodnih resursa. Za
detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda, obratite se svojoj
lokalnoj Gradanskoj kancelariji, servisu za odlaganje ku¢nog otpada
ili u prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

Ovaj proizvod proizvodi ili je proizveden u ime kompanije Sony
Corporation.

Uvoznik za EU: Sony Europe Limited.

Upite za uvoznika za EU ili upite u vezi sa usagladenosti proizvoda
u Evropi treba slati ovlad¢enom predstavniku proizvodaca, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgija.

Uputstvo za upotrebu se mogu preuzeti sa naseg veb-sajta.
http://www.sony.net/memorycard/

Ovaj proizvod je adapter namenjen za upotrebu sa memorijskim
karticama serija XQD G i XQD M.

Postarajte se da memorijska kartica XQD i adapter nose oznaku
(slika Y.

Memorijske kartice H serije, S serije i N serije, koje ne poseduju ovu
oznaku, ne mogu se koristiti sa ovim proizvodom.

® Funkcionisanje nije garantovano kod svih vrsta memorijske kartice.

NMPEAYNPEAYBAIE

YYBAJTE 'O MOHACTPAHA OA1 BELIA. LOKOJIKY o
MNPOTONTATE, HABPEMEHO OTUAETE HA JIEKAP.

3A A IO HAMAJIUTE PUBUKOT O, MOXKAP U CTPYEH
YOAP, HE U31I0KYBAJTE JA EAUHULIATA HA 0OXA Unn
BJIATA.

OtcTpaHyBaibe Ha c‘rapa €eNIeKTPUYHa 1 eJIeKTPOHCKa onpema

(np Bo EBponckata YHuja n gpyrute eBponckm semjn
€O OABOEHN cMCTeMU 3a npubunpatbe)

OBOj cuM6071 Ha TIPOM3BOJOT MJIM HAa HEroBaTa ambanaxa

YKa)KyBa Ha TOA JieKa 0BOj IIPOM3BOJ, He Tpeba [ja ce TpeTnpa

KakKo OTIaJ off Z0MakiHCTBOTO. HamecTo T0a, Tpeba ga

Gujie Ipe/iajieH Ha COOZIBETHO MECTO 3a PELMK/INpPatbe Ha

€JIEKTpUYHA U €/IEKTPOHCKA OIlpeMa. Co TIpaBUTHO
OJIJIOKYBalbe Ha 0BOj IPOU3BO]I, BUe TIOMaraTe BO IIpeBeHIMjaTa Ha
HOTCHLU/[ja}'lHMTe HETaTMBHY MOCTEANIN 34 JKMBOTHATa CpEMHA 1
371paBjeTo Ha IyleTo, KoM MHAKY 611 MOKere 1a Gu/aT Ipefu3BUKaHn
OJ HECOOIBETHO PaKyBarbe CO OTIAZOT Of OBOj IIpOM3BOJ.
PenknmpameTo Ha MaTepyjaiy IIoMara 3a 3a4yByBarbe Ha
TPUPOJHNUTE pecypcit. 3a IofeTaaHy MHPOPMALN 33 PeLKINpatbe
Ha 0BOj IPOU3BOJ, Be MO/IMMe KOHTAKTMPajTe ja BalllaTa T0Ka/HATa
TpaJiCKa yIpaBa, KOMyHa/IHa XUT€Ha M/IM IIPOaBHNIIA KaJi€ IITO CTE
TO KyIjie OBOj TPOU3BOJI.

OB0j MpoN3BOJI € IPOM3BeEIeH Off CTPaHa Ha M/IM BO MMETO Ha Sony
Corporation.

VBosHuk Bo BY: Sony Europe Limited.

Bapama 110 ysosuukoT Bo EY unu 6apama mospsasu co
coo6pasHocTa Ha Mpou3BojOT Bo EBpoma Tpeba fia ce ucrnpakaar
710 OBJIACTEHNOT TIPETCTABHUK HA MPOU3BOJUTENOT, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgium.

VirarcTBOTO 3a pab0Ta MO Jja TO IIpesemMeTe Off HallaTa Be6-
JIOKaIuja.
http://www.sony.net/memorycard/

OBoj IPOM3BOJ € ajjanTep HaMEHeT 3a yIoTpe6a co MEMOPUCKI

xaptiuky of cepunrte XQD G 1 XQD M.

Tlorpmxere ce Memopuckata kapruuka XQD u ajanrepot ga nmaar

ucra -osnaka (Crnka [BY).

Memopuckure kapTiraku of cepunte H, S n N, xonmiro ja Hemaar

0Baa 03HaKa, He MOXKe JIa Cé KOPUCTAT CO OBOj IPOM3BOJ.

® Hewma rapaHuuja ieka ypeaoT ke QyHKI[MOHNMPA CO CUTEe BUJIOBI
MEeMOPUCKHM KapTHYKH.

m Pérshtatés USB pér XQD

PARALAJMERIM

PER TE SHMANGUR RREZIKUN E MBYTJES, MBAJENI LARG
FEMIJEVE.

PER TE REDUKTUAR RREZIKUN E ZJARRIT OSE TE GODITJES,
MOS E EKSPOZONI NJESINE NE SHI OSE LAGESHTIRE.

Produkti éshté prodhuar nga ose né emér té "Sony Corporation”.
Importues pér vendet e BE-sé: Sony Europe Limited.

Kérkesat drejtuar importuesit pér vendet e BE-sé ose lidhur

me pérputhshmériné e produktit né Evropé duhet t'i dérgohen
pérfaqésuesit té autorizuar té prodhuesit, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgjiké.

Udhézimet e pérdorimit mund té shkarkohen nga fagja joné né
internet.
http://www.sony.net/memorycard/

Produkti éshté njé pérshtatés i dedikuar pér pérdorim me karta

memorieje té serive XQD G dhe XQD M.

Sigurohuni gé karta e memories XQD dhe pérshtatési té kené shenjén

(figura [Y).

Kartat H Series, S Series dhe N Series, té cilat nuk e kané kété shenjé,

nuk mund té pérdoren me kété produkt.

® Funksionimi nuk garantohet pér té gjitha llojet e kartave té
memories.



